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7UH�ü��O��,QWHUSHODFMD�$S�����E�Z�NRPHQWDU]DFK�VWDUR*\WQ\FK�L�ZVSyáF]HVQ\FK�����Ä/LVW´�GR�.R�FLRáD�Z�
Pergamonie (Ap 2,12-���� D� LQWHUSUHWDFMD� Z\UD*HQLD� ÄNDP\N� ELDá\´�� ��� 7HRORJLF]QH� VSRMU]HQLH� QD� URO
�
Z\UD*HQLD�ÄNDP\N�ELDá\´�Z�NRQWHN�FLH�RELHWQLF\�$S������� 

 

=ZL�]NL�$S��-��]�KLVWRUL��L�NRQWHNVWHP�VSRáHF]Q\P�WR�NZHVWLD�*\ZR�G\VNXWRZDQD�
Z�UyG� DUFKHROogów, historyków i egzegetów1�� 3U]HVWXGLRZDQR� ZLHOH� PR*OLZ\FK�
]ELH*QR�FL�WHJR�IUDJPHQWX�$SRNDOLSV\�]�GRNXPHQWDPL�SR]DELEOLMQ\PL�SRFKRG]�F\PL�
]�WHM�VDPHM�HSRNL��&]
VWR�MHGQDN�ERJDFWZR�PR*OLZ\FK�DQDORJLL�SR]DELEOLMQ\FK�L�Ge-
monstrowana przez komentatorów erud\FMD� QLH� VáX*�� ]UR]XPLHQLX� WHNVWX�� /LF]QH�
SR]RVWDM��Z�$SRNDOLSVLH�Z\UD*HQLD� F]\� WHNVW\�� NWyUH� EXG]��Z�WSOLZR�FL� RG� ]DUDQLD�
G]LHMyZ�HJ]HJH]\�FKU]H�FLMD�VNLHM�D*�SR�G]L��G]LH���'R�WDNLFK�]ZURWyZ��NWyU\FK�]Qa-
F]HQLH�MHVW�QLHSHZQH�D�(UyGáR�WUXGQH�GR�RNUH�OHQLD��QDOH*\�Z\UD*HQLH�ÄELDá\�NDP\N´�
([J�HQL�NGWMJ�) Z�$S�������&KFHP\�VRELH�SRVWDZLü�S\WDQLD��MDN��IXQNFM
�VHPDQW\F]Q��
SHáQL�Z\UD*HQLH� ÄELDá\� NDP\N´�Z�SHU\NRSLH�$S�����-��� L� MDN�� WUH�ü�ZQRVL� RQR�GR�
WHRORJLF]QHJR�RU
G]LD�$SRNDOLSV\"�:�FHOX� RGSRZLHG]L�QD� WH�S\WDnia zbadamy naj-
SLHUZ�WUDG\FM
�HJ]HJHW\F]Q��RGQRV]�F��VL
�GR�EDGDQHJR�Z\UD*HQLD��QDVW
SQLH�]DSy-
WDP\�R�MHGQRVWN
�VHPDQW\F]Q���Z�NWyUHM�WZRU]\�VL
�ZDORU�]QDF]Hniowy interesuM�cego 
QDV�]ZURWX��QDVW
SQLH�]D��VSUyEXMHP\�RGF]\WDü�WHRORJLF]Q��WUH�ü��NWyU��QLHsie to wy-
UD*HQLH� 

 

O��,QWHUSHODFMD�$S�����E�Z�NRPHQWDU]DFK�VWDUR*\WQ\FK�L�ZVSyáF]HVQ\FK 

(J]HJH]D� SDWU\VW\F]QD� QDGDZDáD� EDGDQHPX� Z\UD*HQLX� EDUG]R� Uy*QH� ]QDF]HQLD��
0LDá\�RQH�MHGQDN�]DZV]H�FKDUDNWHU�V\PEROLF]Q\��DOHJRU\F]Q\���3LHUZV]\�]DFKRZDQ\�
komentarz do ASRNDOLSV\�� E
G�F\� G]LHáHP�:LNWRU\QD� ]� 3HWRYLXP� �]P�� Z� ���� U����
LQWHUSUHWXMH� ÄELDá\�NDP\N´� MDNR�DGRSFM
�SU]H]�%RJD��XV\QRZLHQLH�ZLHU]�FHJR�� Ä]D��
QRZH�LPL
�Z\SLVDQH�QD�QLP�WR�LPL
�FKU]H�FLMDQLQD´2. 

                                                      
1 Ch.H.H. SCOBIE, "Local References in the Letters to the Seven Churches", NTS 39 (1993) 606-624; 

E. J$675=	%2:6.$, Miasta Apokalipsy��:DUV]DZD� ������ 2E\GZLH� WH� SXEOLNDFMH� ]DZLHUDM�� REV]HUQ��
ELEOLRJUDIL
�]DJDGQLenia.  

2 VICTORINUS PETOVIONENSIS, Commentarius in Apocalipsim, PLS, t. 1, kol. 103-171, zob. kol. 115. 
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:�NRPHQWDU]X��NWyU\�Z\ZDUá�RJURPQ\�ZSá\Z�QD�UR]ZyM�HJ]HJH]\�w staro*\WQR�-
ci, autorstwa donatysty Tykoniusza (zm. ok. 390 r.)3�QLH�]DFKRZDáD�VL
� LQWHUHVXM�FD�
nas partia. W edycji A. Amell iego4 przedrukowanej w suplemencie Patrologia Lati-
na5�QLH�]QDMG]LHP\�LQWHUHVXM�FHJR�QDV�IUDJPHQWX��=DFKRZDQD�F]
�ü�NRPHQWDU]D�]a-
F]\QD�VL
�Eowiem od Ap 2,18. 

�Z��+LHURQLP�Z�VZ\P�NRPHQWDU]X�GR�$SRNDOLSV\�MHVW�EDUG]R�]DOH*Q\�RG�:LNWo-
U\QD��1LH�GRGDMH�*DGQHM�]QDF]�FHM�P\�OL�WHRORJLF]QHM��D�W\ONR�X]XSHáQLHQLH�Z\MD�QLa-
M�FH��*H�QRZH�LPL
�MHVW�Z\SLVDQH�QD�ELDá\P�NDP\NX6��0R*QD�X�QLHJR�MHGQDN�]QDOH(ü�
RU\JLQDOQ\�Z\ZyG� QD� WHQ� WHPDW��:� Ä/L�FLH� GR�'DPD]HJR� SDSLH*D´7� �Z��+LHURQLP�
Z\MD�QLD� ]QDF]HQLH�Z
JLHOND� -� NDP\ND�� NWyU\P� ]RVWDM�� RF]\V]F]RQH�ZDUJL� SURURND�
Izajasza (Iz 6,6)8�� 3U]\� RND]ML� QDZL�]XMH� GR� ÄNDP\ND´� ]�$S� ������2SLVXMH� JR� MDNR�
„ rodzaj kDPLHQLD�EDUG]R�WZDUGHJR�L�RNU�JáHJR��D�SU]\�FDáHM�F]\VWR�FL�EDUG]R�OHNNLe-
JR´��7HQ�RVWDWQL�SRMDZLD�VL
�MDNR�ÄSRGREQ\�GR�WHJR��NWyU\P�6HIRUD�REU]H]XMH�V\QD��D�
-H]XV�>-R]XH@�RF]\V]F]D�OXG�]�JU]HFKyZ´��7H�GZD�REUD]\�RGQRV]��VL
�GR�VFHQ�]�:M�
4,259 oraz do Joz 5,210��:V]\VWNLH�WH�PLHMVFD�Z�LQWHUSUHWDFML�+LHURQLPD�RGQRV]��VL
�
GR�VáRZD�%R*HJR��ÄNWyUH�Z�NDP\NX�XND]XMH�QDP�VZ��SUDZG
�L�PRF��Z�Z
JOX�MD�QLHj-
V]��L�RF]\ZLVWV]��QDXN
´��=DVWDQDZLDM�F\�Z�Z\ZRGDFK�+LHURQLPD�MHVW�EUDN�Z]PLDn-
NL�R�VáRZLH��NWyUH�D*�GZD�UD]\�SRMDZLD�VL
�Z�SU]\ZRá\ZDQ\FK�SU]H]�QLHJR�WHNVWDFK��
[J�HQL��-HVW� WR�W\P�G]LZQLHMV]H��*H�ZáD�QLH�RQ�MDNR�SLHUZV]\�SRV]XNXMH�UR]ZL�]DQLD�
RPDZLDQHJR�SUREOHPX�QD�JUXQFLH�ILORORJLL�L�EDGD��OHNV\NRJUDILF]Q\FK��SRGF]DV�JG\�
LQQL�V]XNDM��W\ONR�WHRORJLF]QHM�WUH�FL��MDN��PR*QD�]�W\P�PRW\ZHP�VNRMDU]\ü� 

Cezary, biskup Arles11�� LQWHUSUHWRZDá� ÄMD�QLHM�F\� NDP\N´� MDNR� ÄFLDáR� MD�QLHM�FH�
FKU]WHP´��QRV]�FH�Ä]QDPL
�6\QD�F]áRZLHF]HJR´12��'RNRQXMH�ZL
F�HJ]HJH]\�DOHJo-
                                                      

3 M. SIMONETTI, 0L
G]\� GRVáRZQR�FL�� D� DOHJRUL��� 3U]\F]\QHN� GR� KLVWRULL� HJ]HJH]\� SDWU\VW\F]QHM, 
Kraków 2000, 297-315. 

4 A. AMELLI (wyd.), "Fragmenta commentarii i n Apocalypsin", Spicilegium Cassinense 3(1897) 
263-328. 

5 PLS, t. 1, kol. 622-652. 
6 PLS, t. 1, kol. Kol. 103-171. 
7 HIERONIM, Listy�;9,,,��Wá��-��&]XM��W��O��:DUV]DZD���������� 
8�7HNVW�KEU�� X*\ZD� VáRZD�K3
F�U,� �UR]*DU]RQ\� NDPLH��� ]RE�� O�.UO��������/;;� WáXPDF]�� JR�Z� ,]�����

C�PSTCMQL��D�Z�O�.UO������WáXPDF]HQLH�MHVW�QLHGRVáRZQH��:\UD*HQLH�a\SLF
U!�WJ�>X (bochenek chleba [pieczone-
JR�QD@JRU�F\FK�NDPLHQLDFK��MHVW�WDP�WáXPDF]RQH�SU]H]��GXIMTWHK�CL�QXNWTK�VJL (placek pszenny). Wywód 
+LHURQLPD�RGQRVL�VL
�tylko do Iz 6,6. Nie podejmuje problemów l Krl 19,6. 

9 W BHS: UFRR, w LXX: [J�HQL��0L
G]\�70�D�/;;�]DFKRG]L�Z� W\P�PLHMVFX� Uy*QLFD� WHNVWX� �%�6��
CHILDS, Exodus. A Commentary, London 1974, 92. 95-������%UDN�Z\MD�QLHQLD�GOD�X*\FLD�Z�W\P�PLHMVFX�
badanego terminu. 

10 W BHS: a\U,FX�W$EU!K� w LXX: OCECK�TCL�RGVTK�PCL��0R*OLZH�WH*�RGQLHVLHQLH�GR�-R]��������Z�%+6��
�E�D�, w LXX: NK�SQL. 

11 CEZARY Z ARLES���2EMD�QLHQLH�GR�$SRNDOLSV\��Z��-DQD���Z��7(1)(. +RPLOLH�GR�.VL
JL�5RG]DMX��
2EMD�QLHQLH�GR�$SRNDOLSV\��Z��-DQD��WáXP��$��)XUHN���.UDNyZ�����������7HNVW�WHQ��SU]\SLV\ZDQ\�$XJu-
VW\QRZL��RSXEOLNRZDQ\�]RVWDá�Z�3/��W������NRO������-������-X*�SRG�LPLHQLHP�&H]DUHJR�Z\GDQR�WR�G]LHáR�
w: S. CESARII ARELATENSIS, Opera omnia, t. 2, Maredsous 1942,  210-277.  

12�àDFL�VNLH�VIRUPXáRZDQLH id est notitiam Filii hominis� ]GDMH�VL
� UDF]HM� VXJHURZDü��*H�]QDF]HQLH�
QDSLVX�QD�NDP\NX�WR�UDF]HM�Ä]QDMRPR�ü�6\QD�&]áRZLHF]HJR´��D�QLH�Ä]QDPL
�6\QD�&]áRZLHF]HJR´� 
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rycznej��NWyUHM�SU]\�ZLHFD�FHO�GXV]SDVWHUVNL��1LH�V]XND�PR*OLZ\FK�SRZL�]D��]�LQQ\PL�
WHNVWDPL�3LVPD��ZL
WHJR��DOH�RGQRVL�]QDF]HQLH�$S������GR�GR�ZLDGF]HQLD�FKU]H�FLMD��
VNLHJR��3U\PD]MXV]�Z\GDMH�VL
�L�ü�]D�NRPHQWDU]HP�:LNWRU\QD��ERZLHP�ZHGáXJ�QLHJR�
ELDá\�NDP\N�WR�DGRSFMD�%R*D13��:LGDü�MHGQDN�L�SHZQH�ZSá\Z\��NWyUH�XSRGDEQLDM��MHJR 
LQWHUSUHWDFM
�GR�G]LHáD�&H]DUHJR��:á�F]D�ERZLHP�GR�VZHJR�NRPHQWDU]D�WDN*H�PRW\Z�
chrzcielny14��3RGREQ��LQWHUSUHWDFM
�EDGDQHJR�ZHUVHWX�]QDOH(ü�PR*QD�X�%HG\��ZHGáXJ�
NWyUHJR� ELDá\� NDP\N� WR� ÄFLDáR� MD�QLHM�FH� G]L
NL� FKU]WRZL�� FKZDá�� QLH�PLHUWHOQR�FL´��
1RZH�LPL
�]D���ZLDGF]\��*H�ÄMHVWH�P\�QD]\ZDQL�L�MHVWH�P\�V\QDPL�%RJD´15. W opar-
FLX�R�W\FK�VSR�UyG�SLVDU]\�ZF]HVQHJR��UHGQLRZLHF]D��NWyU]\�NRU]\VWDOL�]�G]LHáD�7\No-
QLXV]D��PR*QD�ZQRVLü��*H�MHJR�LQWHUSUHWDFMD�E\áD�ZáD�QLH�QD�FKU]HVW�XNLHUXQNRZDQD� 

:VSyáF]H�QL�DXWRU]\�NRPHQWDU]\�GR�$SRNDOLSV\�Z\MD�QLHQLD�Z�WNX�ÄNDP\ND�ELa-
áHJR´�V]XNDOL�Z�OLWHUDWXU]H�SR]DELEOLMQHM��5�:��&KDUOHV16 podaje szereg hipotez doty-
F]�F\FK�LQWHUSUHWDFML�Z\UD*HQLD�ÄNDP\N�ELDá\´��=D�QDMOHSLHM�X]DVDGQLRQ��XZD*D�Kipo-
WH]
�RSDUW��QD�SDUDOHOL�]�2ZLGLXV]HP��Met. XV 41), w której niveis (...) lapil lus jest 
SU]\ERUHP�GR�JáRVRZDQLD�Z�V�G]LH��3U]\WDF]D�MHGQDN�L�LQQH�SDUDOHOH��]�WHNVWDPL�VWDUo-
*\WQ\PL� SRJD�VNLPL� �X� 3OLQLXV]D� >Listy VI 11,3] candidissimo calculo, który jest 
V\PEROHP�V]F]
�OLZHJR�GQLD��F]\�ÄELOHW�ZVW
SX´�QD�XF]W
�NUyOHZVN��;LSKLOLQ��Epit. 
Diok��� V�� �����F]\� MXGDLVW\F]Q\PL� �NDPLHQLH� ]�SHNWRUDáX� DUF\NDSáDQD��:M������-20; 
GURJRFHQQ\�NDPLH���NWyU\�VSDGá�]�PDQQ���]RE��Joma�����:V]\VWNLH�WH�KLSRWH]\�PDM��
ZHGáXJ�QLHJR�W
�VáDER�ü��*H�Z\MD�QLDM��W\ONR�NRORU�NDP\ND��QLH�XZ]JO
GQLDM��]D��Z�
VWRSQLX�QDOH*\W\P�LQQ\FK�MHJR�FHFK��=ZUDFD�XZDJ
��*H�QD�NDP\NX�]QDMGXMH�VL
�QDSLV��
NWyUHJR� QLH�Z\MD�QLD� *DGQD� ]� SRZ\*V]\FK� KLSRWH]�� 6DP� NRQFHQWUXMH� VL
� QD� QDSLVLH�
ZáD�QLH��6WDZLD�WH]
��*H�FKRG]L�WX�R�DPXOHW��SRU��Makk 11a; Sukka 53a)17, na którym 
MHVW�Z\SLVDQH�LPL
�%RJD���SRU��$S��������7R�GUXJLH�UR]ZL�]DQLH�SUREOHPX�SU]HNRQDáR�
ZLHOX�XF]RQ\FK��1DOH*��GR�QLFK�*��%UDXPDQQ18 czy E. Lhose119. Braumann nie podaje 
MHGQDN�*DGQHM�GRNXPHQWDFML��NWyUD�SRWZLHUG]DáDE\�PR*OLZR�ü�]QDF]HQLD�ÄDPXOet” dla 
rzeczownika [J�HQL��=GDMH�VL
�WH*��*H�]DJDGQLHQLH�NRORUX�NDP\ND�LQWHUSUHWXMH�]XSHáQLH�
QLH]DOH*QLH� RG� UR]XPLHQLD� WHJR� U]HF]RZQLND�� :� NRPHQWDU]X� /KRVHJR� ]DVWDQDZLD�
QDWRPLDVW� G\VSURSRUFMD�� MDND� LVWQLHMH� PL
G]\� GRNXPHQWDFM�� REUD]X� PDQQ\� XNU\WHM�
(Ap 2,1�E��L�ODNRQLF]Q\P�VWZLHUG]HQLHP��*H�REUD]X�NDP\ND�ELDáHJR��$S������F��ÄQLH�
PR*QD�MDVQR�Z\áo*\ü´� 

E.B. Allo20�WáXPDF]\�G\VNXWRZDQH�Z\UD*HQLH�MDNR�petite pierre blanche��ÄPDá\�
ELDá\�NDP\N´���3U]\WDF]DM�F�LQWHUSUHWDFMH�NDP\ND�]DSURSRQRZDQH�SU]H]�&KDUOHVD��
                                                      

13 PRIMASIUS, Commentarium super Apocalipsim B. Joannis. Libri Quinque, PL, t. 68, kol. 793-936. 
14 7DP*H, kol. 807. 
15 BEDA VENERABILIS, Explanatio Apocalipsis, PL, t. 93, kol. 129-206, zob. kol. 136. 
16 R.W. CHARLES, A Critical and Exegetical Commentary of the Revelation of St. John, 1.1, Edin-

burgh 1920, 66-67. 
17 T. C+2'=,'à2, "Amulet", EK 1, 470-471; S. G�'(&.,, Archeologia bibli jna, t. 2 Gniezno 1994, 

ZNáDGND�IRWRJUDILF]QD��IRW����� 
18 [J�HQL, TWNT, t. 9, s.600-604. 
19 2EMDZLHQLH��Z��-DQD, Warszawa 1985, 39. 
20 L'Apocalypse de Saint Jean, Paris 1933, 40. 
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sam ]ZUDFD�VL
�MHGQDN�NX�LQQHPX�Z�WNRZL��:VND]XMH�QD�GZD�HOHPHQW\��NWyUH�QLH�
PRJ��]RVWDü�]OHNFHZD*RQH�Z�HJ]HJH]LH��V\PEROLN
�NRORUX�L�REHFQR�ü�LPLHQLD�%o-
*HJR��'ODWHJR�WDN*H�L�WHQ�ZLHONL�EDGDF]�$SRNDOLSV\�VNáDQLD�VL
�NX�WH]LH��*H�FKRG]L�
tu o amulet, który ma zwL�]HN� ]H� ]PDUWZ\FKZVWDá\P�&KU\VWXVHP�� 3RGREQLH�:��
Barclay21�SRND]XMH�V]HUHJ�PR*OLZR�FL��RVWDWHF]QLH�Z\SRZLDGDM�F�VL
��MDN�VL
�Zyda-
MH�� ]D� LQWHUSUHWDFM�� ELDáHJR� NDP\ND� MDNR� DPXOHWX�� 6áDER�FL�� W\FK� RSLQLL� MHVW� EUDN�
przekonywuj�FHM�DUJXPHQWDFML�L�Z\MD�QLHQLD�Záasnej pozycji. 

D.E. Aune22�WDN*H�QLH�Z\FKRG]L�SR]D�Z\OLF]HQLH�Uy*Q\FK�PR*OLZR�FL�]QDF]HQLo-
Z\FK��:\OLF]DM�F�PR*OLZH� WáXPDF]HQLD� VáRZD�[J�HQL (pebbel, stone, gem), nie zaj-
muMH�VL
�VSHF\ILF]Q\P�]QDF]HQLHP�WHJR�WHUPLQX�Z�$SRNDOLSVLH��=GDMH�VL
��*H�LQWHUe-
suje go�]Z\NáH�]QDF]HQLH�VáRZQLNRZH��D�QLH�WR��NWyUH�Z\QLND�]�NRQWHNVWX�NVL
JL��'R�
Z\OLF]DQ\FK�SU]H]�VWDUV]\FK�DXWRUyZ�NRQWHNVWyZ��Z�MDNLFK�SRMDZLD�VL
�EDGDQ\�WHr-
PLQ� SR]D�$SRNDOLSV��� GRGDMH� DOX]M
� GR� LQLFMDF\MQ\FK� U\WyZ� NXOWX�$VNOHSLRVD� RUD]�
SRZVWDá�� QD� ED]LH� DQDORJLL� ]� WHNVWHP�+HUPDVD� �3DVWHU]��:L]MH�� ������� LQWHUSUHWDFM
�
ELDáHJR�NDP\ND�MDNR�ÄPDWHULDáX�SLVDUVNLHJR�R�]QDF]�F\P�NV]WDáFLH�L�NRORU]H´23. Za-
razem opoZLDGD�VL
�]D�QDMOHSLHM�ZHGáXJ�QLHJR�XGRNXPHQWRZDQ��LQWHUSUHWDFM��ÄELDáe-
go kamyka” jako amuletu. PrzeproZDG]D�DQDOL]
��]�NWyUHM�Z\QLND��*H�LPL
�XPLHVz-
F]RQH� QD� NDP\NX� WR� LPL
� %RJD�-H]XVD�� NWyUH�PRJáR� E\ü� X*\ZDQH� QD� DPXOHWDFK24. 
=DNáDGD�SU]\�W\P�FKU]H�FLMD�VNL�FKDUDNWHU�WHJR�DPXOHWX25��D�ZL
F�X]QDMH��*H�QD�ELa-
á\P�NDP\NX�Z\SLVDQH�MHVW�LPL
�-H]XVD�Z�QLH�GDM�FHM�VL
�XVWDOLü��XNU\WHM�SU]HG�QLe-
wtajemniczonymi formie. 

5R]ZL�]DQLH�]DSURSRQRZDQH�SU]H]�5�:��&KDUOHVD�SR]RVWDáR�QLHSU]HNRQXM�FH�GOD�
pewnej liczby badaczy. A. Jankowski26� GRNRQDá� V\QWH]\� UR]ZL�]D��� NWyUH�SU]\MPo-
ZDQR�SU]HG�QLP��2GU]XFDM�F�SRJO�G�&KDUOHVD� MDNR�VSrzeczny z kontekstem, którym 
jest walka z synkretyzmem religijnym, wybiera jako bardziej prawdopodobne znacze-
QLD�� JáRV� XQLHZLQQLDM�F\�� tessera� F]\OL� ÄELOHW� ZVW
SX´� XSRZD*QLDM�F\� GR� XG]LDáX�Z�
LJU]\VNDFK� OXE� XF]FLH�� QDJURGD� GOD� ]Z\FL
]F\� LJU]\VN� L� GURJRFHQQ\� NDPLH��� NWyU\�
VSDGá�ZUD]�]�PDQQ�� 

A. Läpple27�X]QDá��*H�DPXOHW\��NWyUH�ZL�]Dá�Z\á�F]QLH�]�UHOLJLMQR�FL��SRJD�VN���QLH�
V��VWRVRZQ\P�SXQNWHP�RGQLHVLHQLD�GOD�LQWHUSUHWDFML�WHJR�SDVVXVX��3U]HGVWDZLD�]QDQ��
QDP� MX*� JDP
� LQQ\FK�PR*OLZR�FL�� V\PEROLF]QD� QDJURGD�Z� Lgrzyskach (plakietka z 
LPLHQLHP�]Z\FL
]F\���tessera�QD�HVFKDWRORJLF]Q��XF]W
�OXE�Z�NR�FX�JáRV�XQLHZLQQLa-
M�F\�Z�WU\EXQDOH� 

                                                      
21 2EMDZLHQLH��Z��-DQD� t. l. Warszawa 1981, 122-125. 
22 D.E. AUNE, Revelation, t. l, Dallas 1997, 176-191. 
23 7DP*H, 190. 
24 7DP*H, 190-191. 
25 T(1)(, "Magie in Early Christianity", w: ANRW 11,23/2, 1545-1549; o amuletach judeochrze�Fi-

MD�VNLFK�]RE��WH*�%��BAGATTI, Alle origini della Chiesa, t. l, Vaticano 1981, 236-238. 
26 Apokalipsa. Tekst i komentarz��3R]QD������������ 
27 L'Apocalisse. Un libro vivo per il chrstiano di oggi, Roma 1980 (org. niem. München 1969), 86. 
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1DZL�]XM�F�GR�P\�OL�$OOR�QLHNWyU]\�DXWRU]\�VL
JDOL�GR�V\PEROLNL�ELHOL�Z�$SRNa-
lipsie pilnie studiowanej od czasów francuskiego badacza28��7
� SHUVSHNW\Z
� EDGD��
QDG�]QDF]HQLHP�VWXGLRZDQHJR�SU]H]�QDV�Z\UD*HQLD�GR�ü�V]HURNR�Z�VZ\P�NRPHQWa-
rzu do Ap 1-��Z\NRU]\VWDá�)��6LHJ29��$QDOL]D�V\PEROLNL�ELHOL�Z�NVL
G]H�GRSURZDG]LáD�
JR� GR�ZQLRVNX�� *H� ÄNRORU� ELDá\� MHVW� V\QRQLPHP� VáRZD�� QLHELHVNL´30. W ten sposób 
á�F]\�NDP\N�]H�VIHU��%RJD�L�-H]XVD��'OD�WHJR�DXWRUD�WR�QLH�NRORU�MHGQDN��DOH�LPL
�Zy-
SLVDQH�QD�NDP\NX�VWDQRZL�R�LVWRFLH��OXE�MDN�WR�RNUH�OD�ÄVSHF\ILF]Q\P�FKDUDNWHU]H´��
QDJURG\� RELHFDQHM� ]Z\FL
]F\�� 7R�� *H� &KU\VWXV� MH� QDGDMH�� R]QDF]D�� *H� Ä&KU\VWXV�
przyjmuMH� JR� >]Z\FL
]F
@� QD� VZRM�� V]F]HJyOQ�� ZáDVQR�ü´�� .URNLHP� GHF\GXM�F\P��
MDNLHJR�Z�GRNRQDá�)��6LHJ� MHVW� RGHM�FLH�Z�NRPHQWDU]X�GR�DQDOL]RZDQHJR� WHNVWX�RG�
SUDNW\NL�SRSU]HVWDZDQLD�QD�SR]DELEOLMQ\FK�SDUDOHODFK��-HVW�WR�Z\UD(Q\�Z\VLáHN�]PLe-
U]DM�F\�GR�WHRORJLF]QHM�(nie tylko historyczno-SRUyZQDZF]HM��LQWHUSUHWDFML��7DN*H�$��
Tronina31�V]XND�UR]ZL�]DQLD�Z�NRORU]H�NDP\ND��3HZQ\P�EUDNLHP�WHJR�XM
FLD�SR]o-
staje praktyczny brak analizy terminu [J�HQL��DQDORJLF]QHM�GOD�WHM��MDNLHM�DXWRU�SRGGDá�
SU]\PLRWQLNL�RSLVXM�FH�WHQ�U]HF]RZQLN��1LH�]QDMG]LHP\�WH*�X�6LHJD�L�7URQLQ\�RGSo-
ZLHG]L�QD�S\WDQLH��GODF]HJR�DXWRU�$SRNDOLSV\�SRVáX*\á�VL
�W\P�ZáD�QLH�WHUPLQHP�QD�
RNUH�OHQLH�NDP\ND� 

(��/XSLHUL� X]QDá� ]QDF]HQLH�ÄELDáHJR�NDP\ND´� ]D�QDMOHSLHM�RGSRZLDGDM�FH�NDPy-
NRZL� GR� JáRVRZD��Z� WU\EXQDOH32. 7DN*H� RQ�XZD*D�� *H� NRORU� NDP\ND�PD� ]QDF]HQLH�
V\PEROLF]QH�� 'R� W\FK� WUDG\F\MQ\FK� UR]ZL�]D�� GRá�F]D� RQ� MHGQDN�P\�O� EDUG]R� Rd-
NU\ZF]�� L� QRZDWRUVN��� à�F]\� WHUPLQ� JUHFNL� R]QDF]DM�F\� NDP\N� ]� LGH�� OLF]HQLD�� D�
przez to ze znaczeniem zapisów imion w formie numerycznej33. 

=� SRZ\*V]HJR� ]HVWDZLHQLD� RSLQLL� PR*HP\�Z\SURZDG]Lü� NLOND� ZQLRVNyZ�� NWyUH�
SRVáX*��QDP�]D�SXQNW�Z\M�FLD�GR�EDGD��ZáDVQ\FK��3LHUZV]\P�L�EU]HPLHQQ\P�Z�VNXt-
NL� IDNWHP� MHVW��*H�SR]D�$S������Z\UD*HQLH� ÄNDP\N�ELDá\´� �[J�HQL�NGWMJ�) Z�3L�PLH�
�ZL
W\P�QLH�Z\VW
SXMH��%UDN�ZL
F�PR*OLZR�FL�RGZRáDQLD�VL
�GR�DQDORJLL�ZHZQ�WUz-
ELEOLMQ\FK�� $QDORJLH� SR]DELEOLMQH� QLH� GDM�� SRGVWDZ� GR� MHGQR]QDF]QHM� LQWHUSUHWDFML��
%DUG]LHM�RELHFXM�FH��MH�OL�FKRG]L�R�EDGDQLH�]QDF]HQLD��WHRORJLF]QHM�WUH�FL�WHJR�Z\Ua-
*HQLD��MHVW�WR��FR�GR�]UR]XPLHQLD�WHJR�]ZURWX�ZQRVL�VDPD�.VL
JD�$SRNDOLSV\��'RW\F]\�
WR�]DUyZQR�NRORUX�NDP\ND��MDN�WH*�HW\PRORJLF]QHJR�]ZL�]NX�U]HF]RZQLND�R]QDF]DM��
cego w Ap 2,17 kamyk z liczeniem i liczbami. 

 

 

                                                      
28 U. VANNI, Apocalisse. Ermeneutica, esegesi, teologia, Bologna 1988, s. 49-52; H. LEMPA, "Sym-

EROLND�HNOH]MDOQD�Z�$SRNDOLSVLH��Z��-DQD���RBL 40(1988) 25-40; A. KIEJZA���&KDUDNWHU�REHFQR�FL�&KUy-
VWXVD�Z�.R�FLHOH�ZHGáXJ�$S�����-20", CT 65(1995) z. 4, 21-����]ZáDV]F]D�VV����-25; S. G�'(&.,, :VW
S�
do pism Janowych, Gniezno 1996, 165-168. 

29 F. SIEG, LiVW\�GR�VLHGPLX�.R�FLRáyZ��$SRNDOLSVD��-3, Warszawa 1985, 73-75. 
30 7DP*H, 74. 
31 $SRNDOLSVD��2U
G]LH�QDG]LHL��&]
VWRFKRZD����������� 
32 E. LUPIERI, L'Apocalisse di Giovanni, bez miejsca wydania, 1999, 128-129. 
33 „L'uso del termine [J�HQL anticipa la corrispondenza fra nomi e numeri (cfr. 13,18)”, WDP*H, 129. 
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���Ä/LVW´�GR�.R�FLRáD�Z�3HUJDPRQLH��$S�����-����D�LQWHUSUHWDFMD�Z\UD*HQLD����  
„kaP\N�ELDá\´ 
7HNVW�ÄOLVWX´�GR�.R�FLRáD�Z�3HUJDPRQLH�MHVW�VNRPSRQRZDQ\�Z�RSDUFLX�R�VFKHPDW�

W\SRZ\� GOD� WHM� F]
�FL� $SRNDOLSV\34�� 1LH� SU]HGVWDZLD� SRZD*QLHMV]\FK� SUREOHPyZ�
krytyczno-WHNVWRZ\FK�� =DPLHV]F]DP\� ZáDVQ\� SU]HNáDG� SU]HVáDQLD� GR� .R�FLRáD� Z�
Pergamonie.� -HVW� RQ� GR�ü�ZLHUQ\� WHNVWRZL� JUHFNLHPX� WDN*H�Z� FKURSRZDWR�FL� MHJR�
VW\OX��SRZWDU]DOQR�FL�SHZQ\FK�]ZURWyZ��&]DVHP�GRVáRZQLH�WáXPDF]\P\�Z\UD*HQLD�
R� FKDUDNWHU]H� LGLRPDW\F]Q\P�� E\� XND]Dü� SROVNLHPX� F]\WHOQLNRZL� VWUXNWXU
� P\�OL�
DXWRUD�$SRNDOLSV\��/LF]QH�SL
NQH�OLWHUDFNR�SU]HNáDG\��NWyU\FK�FRUD]�ZL
FHM�SRMDZLD�
VL
�QD�U\QNX��]QDM��Z�QDV]HM�ZHUVML�WHNVWX�X]XSHáQLHQLH��NWyUH�PR*H�E\ü�SRPRFQH�GOD�
czytelnika. 

12$� DQLRáRZL� .R�FLRáD� Z� 3HUJDPRQLH� QDSLV]�� 7DN� SRZLDGD� PDM�F\� PLHF]� RERVLHF]Q\��
ostry. 13Wiem, gdzie mieszkasz,�WDP��JG]LH�WURQ�V]DWDQD��$�LPL
�PRMH�G]LHU*\V]�L�QLH�Zy-
SDUáH��VL
�ZLDU\�PHM�L�Z�GQLDFK�$QW\SDVD���ZLDGND�PRMHJR��ZLHUQHJR�PRMHJR��NWyU\�]RVWDá�
zabity u was, gdzie szatan mieszka. 14Ale mam przeciw tobie nieco, bo masz niektórych 
G]LHU*�F\FK�QDXN
�%DODDPD��NWyU\�QDXF]\á�%DODND�U]XFDü�SU]HV]NRG
�SU]HG�V\QyZ�,]UDHOD��
MH�ü�RILDU\�GOD�ER*NyZ�L�QLHU]�G�XSUDZLDü��157DN*H�PDV]�X�VLHELH�G]LHU*�F\FK�QDXN
�1LNo-
laitów podobnie. 161DZUyü�VL
�ZL
F��-H�OL�QLH��SU]\MG
�GR�FLHELH�QLHEDZHP�L�E
G
�]� WRE��
ZDOF]\á�PLHF]HP�XVW�moich. 170DM�F\� XV]\� QLHFK� VáXFKD�� FR� GXFK�PyZL� GR�.R�FLRáyZ��
=Z\FL
]F\��GDP�PX�PDQQ\�XNU\WHM�L�GDP�PX�NDP\N�ELDá\�L�QD�NDP\NX�LPL
�QRZH�Z\SLVa-
QH��NWyUHJR�QLNW�QLH�]QD��MDN�W\ONR�RWU]\PXM�F\��$S�����-17). 

7HNVW�WHQ�MHVW�WU]HFLP�]�NROHL�SU]HVáDQLHP�VHNFML�ÄOLVWyZ�GR�VLHGPLX�.R�FLRáyZ´��
2FHQD�ZVSyOQRW\�Z�3HUJDPRQLH�MHVW�PLHV]DQD��F]\OL�]DZLHUD�SRFKZDá
�L�QDSRPQLHQLH�
�MDN�Z� ÄOL�FLH´� GR�.R�FLRáD�Z� (IH]LH�� 7LDW\U]H� F]\�Z�6DUGHV��� 3RPLPR�ZVND]DQLD�
SHZQ\FK�Eá
GyZ�Z�*\FLX�ZVSyOQRW\�NR�FLHOQHM�QLH�Z\NOXF]D�RELHWQLF\�GOD�]Z\FL
z-
F\��ER�]DZLHUD�ZH]ZDQLH�GR�QDZUyFHQLD��2ELHWQLFD�WD�MHVW�ZLHORF]
�FLRZD��3RSU]Hd-
QLH� SU]HVáDQLD� ]DZLHUDM�� RELHWQLFH� MHGQRHOHPHQWRZH��:�QDVW
SQ\P� �GR�.R�FLRáD�Z�
Tiatyrze), w 2,26-���PDP\�GR�F]\QLHQLD�]�IRUPXá��WU]\F]
�FLRZ���ZáDG]D�QDG�SRJa-
nami, funkcja królewska -�Uy]JD�*HOD]QD��JZLD]GD�]DUDQQD���3RGREQLH�Z������OLVW�GR�
.R�FLRáD�Z�6DUGHV��IRUPXáD�MHVW�WUyMHOHPHQWRZD��V]DW\�ELDáH��QLHZ\PD]DQLH�LPLHQLD�]�
NVL
JL�*\FLD��Z\]QDQLH�LPLHQLD�]Z\FL
]F\�SU]H]�-H]XVD�SU]HG�2MFHP�L�DQLRáDPL���1Le-
co problematyF]QD� MHVW� RELHWQLFD� GOD� ]Z\FL
]F\� Z� ������ 8F]\QLHQLH� ]� QLHJR� ILODUX�
�ZL�W\QL�L�JZDUDQFMD��*H�QLH�Z\MG]LH�QD�]HZQ�WU]��Z\GDM��VL
�E\ü�]ZL�]DQH�]H�VRE��QD�
zasadzie paralelizmu antytetycznego35. Drugim elementem jest wypisanie na zwy-
FL
]F\�- filarze nowego imiHQLD��1D�WHM�SRGVWDZLH�PR*HP\�SRZLHG]LHü��*H�Z�SU]HVáa-
QLDFK�GR�VLHGPLX�.R�FLRáyZ�$]ML�0QLHMV]HM�IRUPXá\�RELHWQLF�GOD�]Z\FL
]F\�V��MHGQR-, 
dwu-� L� WU]\HOHPHQWRZH�� $S� ����� PR*HP\� ]DOLF]\ü� GR� IRUPXá� GZXHOHPHQWRZ\FK��
Pierwszy element tej obietnicy dotyczy daru ]�PDQQ\�XNU\WHM��'UXJL�]D��- to komplek-

                                                      
34 A. LÄPPLE, Apocalisse…, dz. cyt., 80; F. SIEG, OMOIOS HIOS ANTROPOU (Ap 1,13). Chrysto-

ORJLD�6\QD�&]áRZLHF]HJR (Ap 1,9-3,21), Warszawa 1981, 83; D.E. AUNE, Revelation, t. 1, dz. cyt., 119-
124; F. MARTIN, "Apocalypse. Les lettres aux sept Églises", w: Les lettres dans la Bible et dans la 
littérature, (red. L. PANIER), Paris 1999, 195-206.  

35 O podobnej konstrukcji w Ap 2,13b zob. D.E. AUNE, Revelation, t. l, dz. cyt.,  184. 
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VRZD�RELHWQLFD�GDQLD�NDP\ND�ELDáHJR�L�Z\SLVDQHJR�QD�QLP�QRZHJR�LPLHQLD��:LGDü�WX�
VLOQH�SRGRELH�VWZR�GR�$S�������GUXJLHM�IRUPXá\�GZXF]
�FLRZHM��3RZWDU]D�VL
�Z�REy-
GZX�W\FK�ZHUVHWDFK��������������VáRwQLFWZR�]ZL�]DQH�]�LPLHQLHP�%RJD�L�QRZR�FL�� 

0R*HP\�SRZLHG]LHü��*H�ND*G\�HOHPHQW�VNáDGRZ\�RELHWQLF\�WR�PLQLPDOQD�MHGQRVt-
ka znaF]HQLRZD��NWyUHM�F]
�FL�VNáDGRZH�PXV]��E\ü�LQWHUSUHWRZDQH�á�F]QLH��:�LQWHUe-
VXM�F\P�QDV�SU]\SDGNX�QLH�GD�VL
�ZL
F�RGG]LHOLü�Z\UD*H��ÄNDP\N�ELDá\´�L�ÄLPL
�Qo-
ZH�Z\SLVDQH��NWyUHJR�QLNW�QLH�]QD��MDN�W\ONR�RWU]\PXM�F\´��0XV]��E\ü�RQH�LQWHUSUe-
WRZDQH� á�F]QLH��7D� MHGQRVWND�PXVL�E\ü�]HVWDZLRQD�]�SRSU]HG]DM�F\P�M�� HOHPHQWHP�
RELHWQLF\��NWyU\�RGQRVL�VL
�GR�ÄPDQQ\�XNU\WHM´��:\GDMH�VL
��*H�SáDV]F]\]Q��á�F]�F��WH�
dwie MHGQRVWNL�MHVW�HOHPHQW�WDMHPQLF\��XNU\FLD�PDQQ\�L�LPLHQLD��'RNáDGQLH�]D��FKRG]L�
R�SU]HáDPDQLH�QLHZLHG]\�ZRNyá�W\FK�SU]HGPLRWyZ�SU]H]�G]LDáDQLH�REMDZLDM�FH��GDU��
-H]XVD��7HQ�GDU�]HVWDZLRQ\�MHVW�]�SRVWDZ��XF]QLyZ�%DODDPD��1LNRODLWyZ��IDáV]\Z\FK�
proroków (Ap ���������RUD]� LPLHQLHP�-H]XVD� �$S�������PyZL�FHJR�GR�.R�FLRáyZ��
7R��FR�ÄG]LHU*�´��F]DVRZQLN�MTCVG�Y��Uy*QH�SRVWDFLH�SU]HFLZVWDZLRQH�MHVW�GDURZL��2�
LOH�ERZLHP�RZR�ÄG]LHU*HQLH´�]DNáDGD�RVRELVW��RSFM
�SRGPLRWX��R�W\OH�GDU�MHVW�Z\Qi-
NLHP� G]LDáDQLD� NRJR�� LQQHJR��']LHMH� VL
� WDN� QDZHW�ZWHG\�� JG\� GDU� MHVW� ]ZL�]DQ\� ]�
F]\QDPL� L�Z\ERUDPL� WHJR��NWR�JR�RWU]\PXMH��Ä.DP\N�ELDá\´�MHVW�GDUHP�L�WR�RNUH�OD�
kierunek nasze interpretacji tego motywu. 

=áR*HQLH� VNáDGQLRZH� [J�HQL� NGWMJ� zawiera w sobie niepewnego znaczenia rze-
czownik i modyfikuM�F\�MHJR�]QDF]HQLH�SU]\PLRWQLN��NWyU\�R]QDF]D�NRORU��.RORU�WHQ�
Z�$SRNDOLSVLH�Z\VW
SXMH� VWRVXQNRZR� F]
VWR� �Z����ZHUVHWDFK�� L� ]� UR]PDLW\PL� U]e-
czownikami36. 

Nowy Testament rzeczownika [J�HQL i czasownika [JHK�\Y�X*\ZD�GR�ü�U]DGNR� L�
tylko w dwóch grupach pism: w Apokalipsie (3 razy: 2 razy rzeczownik i l czasow-
QLN�� L� W]Z��G]LHOH�àXNDV]RZ\P� �U]HF]RZQLN�Z�']������� L� F]DVRZQLN�Z�àN���������
5]HF]RZQLN�WHQ�R]QDF]D�NDP\N��NWyU\�VáX*\á�GR�OLF]HQLD��F]DVRZQLN�[JHK�\Y oznacza 
ÄOLF]\ü´�� ]ZáDV]F]D� JáRV\�� DOH� WDN*H� ÄR]QDF]Dü� MDN��� OLF]E
´� �SRU�� $S� ������ ]� U]e-
czownikiem QB�CXTKSOQ�L���:�G]LHOH�àXNDV]RZ\P�RE\GZD�RGQLHVLHQLD�ND*��P\�OHü�R�
WHFKQLF]Q\P�X*\FLX�VáyZ��:�àN�������FKRG]L�R�OLF]HQLH�NRV]WyZ��NWyUH�WU]HED�SRQLH�ü�
SU]\�EXGRZLH��']�������X*\ZDM��JR�]�F]DVRZQLNLHP�ÄSU]HGVWDZLDü�]DU]XW\´��ÄJáRVo-
ZDü�SU]HFLZ�NRPX�´�(MCVCHG�TY). 0R*QD�SRZLHG]LHü��*H�X*\FLH�EDGDQHJR�VáRZD�MHVW�
Z�G]LHOH�àXNDV]RZ\P�WHFKQLF]QH��0R*HP\�WR�MHGQR]QDF]QLH�ZQRVLü�]�NRQWHNVWX��Z�
NWyU\P�SRMDZLDM��VL
�Z\UD]\�]�LQWHUHVXM�F\P�QDV�UG]HQLHP�VáRZRtwórczym. Wystar-
F]\� RGF]\WDü�Z\UD*HQLD�� Z� NWyU\FK� SRMDZLDM�� VL
� WHUPLQ\� EDGDQH�� E\� RGF]\WDü� LFK�
]QDF]HQLH��1DOH*DáRE\�SRVW�SLü�WDN�VDPR�Z�SU]\SDGNX�$SRNDOLSV\��7UXGQR�ü�SROHJD�
QD�W\P��*H�SRHW\FNL�WHQ�WHNVW�QLH�]DZV]H�SR]ZDOD�QD�RGF]\WDQLH�]QDF]HQLD�Z\UD]yZ. 
Metafory37��NWyU\PL�VL
�SRVáXJXMH��VSUDZLDM���*H�]QDMRPR�ü�VáRZQLNRZHJR�]QDF]HQLD�
WHUPLQX�RND]XMH�VL
�QLHGRVWDWHF]QD�GR�]UR]XPLHQLD�]QDF]HQLD�WHNVWX��Z�NWyU\P�WHUPLQ�
                                                      

36 U. VANNI, L'Apocalisse: ermeneutica, esegesi, teologia, dz. cyt., 49-52; A. KIEJZA, "Hermeneutyka 
ApokaliSV\��.LOND�SU]\GDWQ\FK�X�FL�OH����CT 69(1999) z. 4, 23-38. 

37�'HILQLFMD�PHWDIRU\��MDN��VL
�SRVáXJXMHP\��MHVW�EOLVND�Z�VZ\FK�]DáR*HQLDFK�SUDF\�3��5LFRHXUD��3o-
GDMHP\�WáXPDF]HQLH�MHJR�GHILQLFML��ÄPHWDIRUD�SROHJD�QD�PyZLHQLX�R�MHGQHM�U]HF]\�VáRZDPL�ZáD�FLZ\PL�
dOD�LQQHM��NWyUD�M��SU]\SRPLQD�������0HWDIRUD�WR�]DNáDGDQH�SRPLHV]DQLH�SRM
ü´��La metaphore vive, Paris 
1975, 250). 
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Z\VW
SXMH��3RWU]HED�XZ]JO
GQLHQLD�V]HURNLHJR�NRQWHNVWX�WHNVWyZ�L�]ZáDV]F]D�NRQWHk-
stu dzieáD��Z�NWyU\P�Z\VW
SXMH�WHUPLQ��8Z]JO
GQLHQLH�WR�MHVW�NRQLHF]QH�GR�SU]HSUo-
ZDG]HQLD�Z�GZyFK�RGG]LHOQ\FK�ID]DFK��]DNáDGDM�F\FK�QLHMHGQRNURWQLH�QDSL
FLH�PL
�
dzy nimi. 

3RWRF]QH�X*\FLH�MDNLHJR��VáRZD�XF]HVWQLF]\�Z�Z\WZRU]HQLX�HIHNWX�PHWDIRU\F]Qe-
go, ale nie wystarF]D��E\�HIHNW�WHQ�SRZVWDá��3RWU]HED�MHV]F]H�WHNVWX��Z�NWyU\P�WHUPLQ�
X*\W\�PHWDIRU\F]QLH��]QDF]\�FR�� LQQHJR��QL*�]QDF]\�]D]Z\F]DM��ERZLHP�RGQLHVLRQR�
JR�GR�U]HF]\ZLVWR�FL��GR�NWyUHM�M
]\N�SRWRF]Q\�F]\�LQQH�WHNVW\�JR�QLH�RGQRV]���'DOV]\�
horyzont tekstów uzupHáQLü� PXVLP\� SU]\QDMPQLHM� 6HSWXDJLQW�� �GDOHM�� /;;��� .o-
QLHF]QR�ü�WD�SRZVWDMH�]H�Z]JO
GX�QD�PDá��LOR�ü�PDWHULDáX�SRUyZQDZF]HJR�Z�VDP\P�
1RZ\P�7HVWDPHQFLH�RUD]� ]H�Z]JO
GX�QD� VWRSLH�� QDV\FHQLD� WHNVWX�$SRNDOLSV\� DOu-
zjami do greckiej wersji (czy greckich wersji) Bibli i Hebrajskiej38��6L
JQ�ü�WH*�MHGQDN�
QDOH*\�GR�WHNVWyZ�SR]DELEOLMQ\FK��FKRü�SR]RVWDMH�RWZDUW\P�S\WDQLH�R�LFK�]ZL�]HN�]�
$SRNDOLSV��F]\�WH*�LFK�ZSá\Z�QD�F]\WHOQLND�PRGHORZHJR39�WHM�NVL
JL� 

$QDORJLH�SR]DELEOLMQH�SRND]XM���*H�ÄELDá\�NDP\N´�WR�WHUPLQ�WHFKQLF]ny na okre-
�OHQLH�JáRVX�XQLHZLQQLDM�FHJR�Z� V�GDFK� �SRU��+HURGRW���� �����3OXWUDFK��Alkibiades, 
22; Lukian, Harmonides, Agatiasz, Ant. Palat.�9,,��������-DN�WR�XM�á�2ZLGLXV]��Ä6Wa-
UR*\WQL�PLHOL�]Z\F]DM�X*\ZDü�F]DUQ\FK�L�ELDá\FK�NDP\NyZ��7H�VND]\ZDá\�ZLQQ\FK��
tDPWH�]D��XZDOQLDá\�RG�ZLQ\´40��0RJ��QDVXZDü�VL
�SHZQH�DQDORJLH� WDN*H�]� LQQ\PL�
WHNVWDPL��:�ZLHUV]X�$JDWLDV]D�FKRG]L�QS��R�SR]\W\ZQ\�Z\URN�SU]HG�V�GHP�0LQRVD��
:LGDü�ZL
F��*H�QLH�W\OH�X*\FLH�SU]HGPLRWX��LOH�VDP�IDNW�JáRVRZDQLD�QD�NRU]\�ü�RVNDr-
*RQHJR� NU\MH� VL
� ]D� X*\FLHP� EDGDQHJR�Z\UD*HQLD��8*\FLH� WR� MHVW�ZL
F� SU]HQR�QH� L�
MDVQH� GOD� RGELRUF\�� 3DOODGDV� ]D�� �Ant. Palat. XI,290) mówi o „rachunkowych ka-
P\F]NDFK´��JUDM�F�ZFL�*�QD�Uy*Q\FK��GRVáRZQ\FK�L�SU]HQR�Q\FK�]QDF]HQLDFK��VáRZD�
ÄOLF]\ü´��ÄUDFKRZDü´��'ZD�V��ZL
F�NRQWHNVW\��Z�NWyU\FK�SRMDZLD�VL
�ÄNDP\N´��V�Go-
wy i rachunkowy. W tych dwóch kontekstach badany rzeczownik ma techniczne zna-
F]HQLD��1LH�]QDOH(OL�P\�SR�ZLDGF]HQLD��*H�EDGDQ\�WHUPLQ�PR*H�PLHü�]ZL�]HN�]�DPu-

                                                      
38 F. GRYGLEWICZ���,QWHUSUHWDFMD�$SRNDOLSV\��Z��-DQD���RBL 18(1965) 346-356 (szczeg. ss. 347-350); 

A. LANCELOTTI, "L'Antico Testamento nell'Apocalisse", RivBiblt 14(1966) 369-384; B. MARCONCINI, 
"L'util izzazione del T.M. nelle citazioni isaiane dell'Apocalisse", RivBiblIt 24(1976) 113-136. Listy cytatów 
]H�6WDUHJR�7HVWDPHQWX�]DZLHUDM��QDVW
SXM�FH�SUDFH��+�5� SWETE,�7KH�$SRFDá\SVH�RI�6W��-RKQ, London2 

1907, cl-cli; R. W. CHARLES, dz. cyt., lxviii -lxxxvi; J. STAEHLIN, 700 Parallelen. Die Quellgründe der 
Apokalypse, Bren 1951; J. LEVITAN, Une conception juive de 1'Apocalypse. À travers les concordances 
bibliques, Paris 1966; A. LÄPPLE, L'Apocalisse. Un libro vivo per ii cristiano di oggi, Roma2 1980, 26-
36; R. G. BRATCHER, Old Testament Quotations in the New Testament (Helpers for Translators) London - 
New York - Stuttgard 1987, 79; U. VANNI, Apocalisse e Antico Testamento: una sinossi, (Pro manuscrip-
to ad uso degli studenti del Pontificio Istituto Biblico) Roma 1990. 

39 U. ECO, /HFWRU�LQ�IDEXOD��:VSyáSUDFD�QDUUDF\MQD�Z�WHNVWDFK�QDUUDF\MQ\FK, Warszawa 1992, 71-81. 
-HJR� ILJXUD� MHVW� WR*VDPD� ]� ÄSHZQ�� OLF]E�� UR]ZL�]D�� HVWHW\F]Q\FK�� �FL�OH� ]� JyU\� RNUH�ORQ\Fh i w taki 
VSRVyE�XZDUXQNRZDQ\FK��DE\�LQWHUSUHWDFMD�QLH�XQLNQ
áD�NRQWUROL�DXWRUD´��T(1)(, ']LHáR�RWZDUWH��)RUPD�
L� QLHRNUH�ORQR�ü� Z� SRHW\NDFK� ZVSyáF]HVQ\FK, Warszawa 1994, 29. Wykorzystanie koncepcji U. Eco, 
]ZáDV]F]D�ÄRWZDUWR�FL´�G]LHáD��GR�LQWHUSUHWDFML�%LEOLL�]DSURSRQRZDá�-��:DU]HFKD�Z�DUW\NXOH��2WZDUWR�ü�
WHNVWX�ELEOLMQHJR"�8ZDJL�L�UHIOHNVMH�QD�PDUJLQHVLH�NVL�*NL�8��ECO���']LHáR�RWZDUWH���Z��Postmodernizm. 
:\]ZDQLH�GOD�FKU]H�FLMD�VWZD��UHG��$��6DUHáR���3R]QD�����������-131. 

40 Mos erat antiquis, niveis atrisque lapilli s./ His damnare reos, illi s absolvere culpa (OVIDIUS, Me-
tamorphoses 15.41). 
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OHWDPL��7H��MH*HOL�E\á\�Z\NRQ\ZDQH�]�NDPLHQLD��QRVLá\�UDF]HM�QD]Z
�NK�SQL 41. Apoka-
OLSVD�]QD�WHQ�RVWDWQL�WHUPLQ�L�X*\ZD�JR�GR�ü�F]
VWR������������������������������������
Z�]QDF]HQLX�ÄNDPLH��V]ODFKHWQ\´��ÄNOHMQRW´��*G\E\�ZL
F�SU]\M�ü��*H�Z�W\P�SU]\SDd-
NX�$S�QD�R]QDF]HQLH�DPXOHWX�X*\WD�VáRZD�[J�HQL��WU]HED�E\�E\áR�]QDOH(ü�Z\WáXPDF]e-
QLH� WDNLHJR�QLHW\SRZHJR�X*\FLD� WHJR� WHUPLQX� L� �HZHQWXDOQ\FK�� WUH�FL� GRGDWNRZ\FK��
SRHW\FNLFK��NU\M�F\FK�VL
�]D�W\P�Z\UD*HQLHP� 

1D�W\P�WOH�áDWZLHM�QDP�E
G]LH�]UR]XPLHü�VSHF\ILN
�X*\FLD�EDGDQHJR�]ZURWX�Z�
Biblii Greckiej. W LXX „kamyk” ([J�HQL��PD�]QDF]HQLH�QLHWHFKQLF]QH�� WáXPDF]\�
UDF]HM�VáRZD�R]QDF]DM�FH�ÄGUREQ\�NDP\N��]LDUQNR�SLDVNX´��/DP�������6\U���������
„ostrze kamienne” (Wj 4,25), „ liczba” (2 Krl 21,5; w li cznych wersjach poza LXX 
,]��������Z�WáXPDF]HQLX�$TXLOL�WDN*H�Z�3ZW��������ÄUDFMD´��ÄUR]V�GHN´��.RK��������
7\ONR�QLHNDQRQLF]QD���0DFK���������X*\ZD�WHJR�]ZURWX�Z�]QDF]HQLX�SU]HQR�Q\P�
jako „wyrok” . Jest WR� SLHUZV]\� SRZyG�� E\� QLH� NRMDU]\ü� ]E\W� V]\ENR� ÄNDP\ND´� ]�
XQLHZLQQLDM�F\P�Z\URNLHP��.ROHMQ\P�SRZRGHP�MHVW�QDMEOL*V]\�NRQWHNVW�WHJR�Z\Ua-
*HQLD�Z�$S������� 

7HUPLQ�ÄNDP\N�ELDá\´�Z�$SRNDOLSVLH��X*\W\�Z�QLHWHFKQLF]Q\P�]QDF]HQLX��PR*QD�
]LQWHUSUHWRZDü�W\ONR�QD�SRGVWDZLH�NRQNUHWQHJR�WHNVWX��Z�NWyU\P�]RVWDáR�X*\WH��6WDMe-
P\�ZL
F�ZREHF�NRQLHF]QR�FL�Z\MD�QLHQLD�FDáHM�]áR*RQHM�VWUXNWXU\�]QDF]HQLRZHM��Äbia-
á\�NDP\N��QD�NWyU\P�Z\SLVDQH�MHVW�LPL
�QRZH��NWyUHJR�QLNW�QLH�]QD��MDN�W\ONR�RWU]\PX-
M�F\´��'ODWHJR�LQWHUSUHWDFMD�PXVL�Z]L�ü�SRG�XZDJ
�]DUyZQR�HOHPHQW\�U]eczownikowe 
�LPL
���SU]\PLRWQLNRZH��ELDá\��QRZ\��MDN�L�F]DVRZQLNRZH��GDü��RWU]yPDü��]QDü�� 

 
3. TeolRJLF]QH� VSRMU]HQLH�QD� URO
�Z\UD*HQLD�ÄNDP\N�ELDá\´�Z�NRQWHN�FLH���
obietnicy Ap 2,17 

7HRORJLF]QH�XM
FLH�PRW\ZX�NDP\ND�ELDáHJR�L�MHJR�LQWHUSUHWDFMD�Z\PDJD�RJDUQL
�
FLD�VSRMU]HQLHP�L�FDáR�FLRZHM�LQWHUSUHWDFML� WHNVWX��'ODWHJR� WU]HED�SU]H�OHG]Lü�UR]ZyM�
Z�WNyZ�� NWyUH� á�F]�� VL
� ]� RPDZLDQ\P�Z\GDU]HQLHP��7HNVW� ERZLHP� VWDMH� VL
� �MDNR�
WHNVW��L�VWDMH�VL
�]UR]XPLDá\�GRSLHUR�MDNR�WNDQLQD��HW\PRORJLD�áDF��textus - tkanina od - 
textere��WNDü��Z�WNyZ��6SRVyE�]QDF]HQLD�WR��QD�SR]LRPLH�WHNVWX��VSRVyE�SURZDG]HQLD�
Z�WNyZ�� á�F]HQLD� LFK�Z� WHNVWRZ�� FDáR�ü�� 3U]H�OHG]LP\�ZL
F�� MDN� EDGDQH� SU]H]� QDV�
Z\UD*HQLH�á�F]\�VL
�]�Z�WNLHP�ÄLPLHQLD�QRZHJR´�QLH�W\ONR�Z�$S�������OHF]�Z�FDáHM�
$SRNDOLSVLH�� =DáR*HQLH� MHGQR�FL� �OLWHUDFNLHM�� WHNVWX� QLH� MHVW� NRnieczne w celu prze-
prowadzenia takiej analizy. Jednak wykazanie spójnej strategii konstruowania tekstu 
VWDü�VL
�PR*H�SRZD*Q\P�DUJXPHQWHP�]D�SU]\M
FLHP�WH]\�R�WDNLHM�MHGQR�FL� 

:\UD*HQLH�ÄLPL
�QRZH´� �$S������������� MHVW� MHGQ\P�]�EDUG]LHM�G\VNXV\MQ\FK�Z�
.VL
G]H�2EMDZLHQLD��PL
G]\� LQQ\PL� ]H�Z]JO
GX�QD� NRQWHNVW��Z� MDNLP� VL
� SRMDZLD��
7áXPDF]HQLH� ����� SU]HGVWDZLOL�P\� SRZ\*HM�� 'UXJL� ]� F\WRZDQ\FK� WHNVWyZ� WR� WDN*H�
RELHWQLFD�GOD�]Z\FL
]F\�]�ÄOLVWX´�GR�.R�FLRáD�Z�)LODGHOILL� 

                                                      
41 D.E. AUNE, Revelation, t. 1, dz. cyt., 191. 
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Ä=Z\FL
]F
�XF]\QL
�NROXPQ��Z��ZL�W\QL�PRMHJR�%RJD�L�QD�]HZQ�WU]�MX*�QLH�Z\MG]LH��D�Qa-
pisz
�QD�QLP�LPL
�%RJD�PRMHJR�L�LPL
�PLDVWD�%RJD�PRMHJR��QRZHJR�-HUX]DOHP��NWyUH�]VW��
SLáR�]�QLHED�RG�%RJD�PRMHJR�L�LPL
�PRMH�QRZH´�������� 
:\UD*HQLH�ÄLPL
�QRZH´�SRMDZLD�VL
�Z�$SRNDOLSVLH�W\ONR�GZD�UD]\��1LH�MHVW�WR�OLFz-

ED�ZLHOND��]ZD*\ZV]\��*H�U]HF]RZQLN�ÄLPL
´��SRMDZLD�VL
�Z�FDáHM�NVL
G]H����UD]\�Z����
werseWDFK��:LGDü�ZL
F��*H�F]
VWRWOLZR�ü�MHJR�X*\FLD�MHVW�]QDF]QD�������QD�ND*GH������
VáyZ�Z�NVL
G]H���0R*QD�E\�ZL
F�V�G]Lü��*H�MHVW�WR�Z\UD]�R�V]F]HJyOQ\P�]QDF]HQLX��:�
$SRNDOLSVLH�QDMF]
�FLHM�ÄLPL
´�SRá�F]RQH�MHVW�]ZL�]NLHP�V\QWDNW\F]Q\P�]�SU]\GDZN��
U]HF]RZ���OXE�]DVW
SXM�F\P�M��]DLPNLHP���WDN�*H�F]\WHOQLN�LQIRUPRZDQ\�MHVW�R�WR*Va-
PR�FL�QRVLFLHOD�LPLHQLD��$*����UD]\�Z\UD(QLH�ZVND]XMH�VL
��*H�FKRG]L�R�LPL
�%RJD��:�
DSR]\FML�GR�U]HF]RZQLND�ÄLPL
´�VWRL�ZWHG\�DOER�U]HFzownik „Bóg” (np. 3,12; 16,9)42, 
ÄRMFLHF´� �������� DOER� F]
�FLHM� ]DLPHN� SLHUZV]HM� ����� - dwukrotnie, 3,8.12), drugiej 
(11,8; 15,4) lub trzeciej (l 3,6 - o Bogu; 14,1 -�R�%DUDQNX��RVRE\��:������QLH�PD�Z�t-
SOLZR�FL��*H�ÄLPL
�QRZH´�MHVW�LPLHQLHP�Ä�ZL
WHJR��3UDZGziwego, który ma klucz Da-
ZLGD��RWZLHUDM�FHJR��D�QLNW�QLH�PR*H�]DPNQ�ü��]DP\NDM�FHJR��D�QLNW�QLH�PR*H�RWZo-
U]\ü´��Z������NWyU\�PyZL�ÄPRMH�LPL
´�Z�ZZ�����L�����NLHG\�WR�VWZLHUG]D��*H�-HJR�LPL
�
MHVW� QRZH�� 6áRZD� R� NOXF]X� 'DZLGD� L� ]ZL�]DQHM� ]� QLP�ZáDG]\� V�� ]DSR*yczone z Iz 
�������1LH�MHVW� WR�WHNVW�PHVMD�VNL43��DOH�Z�$S�����Z\VW
SXMH�Z�W\P�ZáD�QLH�VHQVLH44. 
Ä�ZL
W\�L�3UDZG]LZ\´�WR�QLH�W\ONR�PHVMDV]��DOH�VDP�-DKZH��Ä�ZL
W\´�Z�6WDU\P�7HVWa-
PHQFLH�WR�LPL
�ZáDVQH�%RJD��O�6DP������� ,]�������������������+D�������Ä3UDZG]LZ\” 
PR*H�PLHü� ]QDF]HQLH� SRGREQH� �SRU�� -U� ��������0RZD�ZL
F� R� QRZ\P� LPLHQLX�%RJD�
6WDUHJR�3U]\PLHU]D��MDNLH�SU]\QRVL�WHQ��NWyU\�PyZL�GR�.R�FLRáyZ��3RGREQ��IRUPXá
�
Ä�ZL
W\�L�3UDZG]LZ\´�]QDMGXMHP\�$S�������7DP�RGQRVL�VL
�GR�%DUDQND��NWyU\�RWZLHUD�
NROHMQH�SLHF]
FLH��,PL
�%RJD�L�%DUDQND�MHVW�Z�$SRNDOLSVLH�W\P�VDP\P�LPLHQLHP��Zy-
SLVDQ\P� QD� F]RáDFK� ZLHUQ\FK� �$S� ������� 1RZH� LPL
� -H]XVD� - Baranka jest nowym 
LPLHQLHP�%RJD��0R*QD�SU]\SXV]F]Dü��*H�Z�$S������PRZD�MHVW�QLH�R�LPLRQDFK�WU]HFK�
Uy*Q\FK�SRVWDFL�OLWHUDFNLFK��%RJD��PLDVWD�L�-H]XVD���OHF]�R�WU]HFK�Uy*Q\FK�LPLRQDFK�WHM�
VDPHM�RVRE\��,PL
�ERZLHP�PLDVWD�-HUX]DOHP�1RZHJR�RNUH�ORQH�MHVW�Z�$S������MDNR�
Z]DMHPQD�á�F]QR�ü�%RJD�]� OXG(PL��(PPDQXHO�– „Bóg z nami”, por. Iz 7,14; 8,8)45. 
1RZR�FL��MHVW��*H�LPL
�-HG\QHJR�%RJD�MHVW�XG]LHORQH�PLDVWX��ZL
WHPX��SU]HQLHVLRQH�QD�
ZVSyOQRW
�%RJD�]�OXG(PL��6DPH�QDWRPLDVW�LPLRQD�V��RVDG]RQH�Z�WUDG\FML�%LEOLL�+e-
EUDMVNLHM� L� UHOLJLMQR�FL� MXGDLVW\F]QHM�� &R�ZL
FHM�� PRW\Z� LPLHQLD� QRZHJR� -HUR]ROLP\�
pochodzi z Iz 62,2: 

Ä=REDF]��OXG\�VSUDZLHGOLZR�ü�WZRM��>-HUR]ROLP\�-�:�/�@�D�NUyORZLH�ZV]\VF\�WZRM��FKZa-
á
�L�QD]Z��FL
�LPLeQLHP�QRZ\P��NWyUH�XVWD�-DKZH�Z\U]HNá\´� 

                                                      
42�Ä,PL
�%RJD´�X*\WH�MDNR�V\QRQLP�-HJR�RVRE\�Z�,]�]RE��-��HOMERSKI, "Starotestamentalne Ojcze 

nasz (Analiza egzegetyczno - teologiczna Iz 63,7 - 64,11)", RT 43(1996) z. l, 54-����]Zá��V����� 
43 Por. J. SYNOWIEC, Oto twój król przychodzi. Mesjasz w Pismach Starego Przymierza, Kraków 

1992, 19. 83.265. 
44 F. SIEG, dz. cyt., 104 - 105. 
45 A. JANKOWSKI, "Emmanuel", w: 3RGU
F]QD�(QF\Nlopedia Biblij na��W��O��3R]QD�����������-336; E. 

ZAWISZEWSKI, "Emanuel", w: Encyklopedia Katolicka, Lublin 1983, t. 4. kol. 924-925; L. STACHOWIAK, 
.VL
JD� ,]DMDV]D�� 7áXPDF]HQLH��ZVW
S� L� NRPHQWDU]��/XEOLQ������� W����� ���� -��SYNOWIEC, Oto twój król 
przychodzi. Mesjasz w Pismach Starego Przymierza, Kraków 1992, 71-80. 
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1RZH�LPL
�-HUR]ROLP\�X�,]DMDV]D�EU]PL�Ä3R�OXELRQD´��Z���46. Tekst Iz 62,2-��PLDá�
GX*\�ZSá\Z�QD�$S�����-3. Ap 21,2 jest zapowiadane w Ap 3,12 prawie�GRVáRZQ\P�
F\WDWHP�ZHZQ
WU]Q\P��,GHD�]ZL�]NX�SDUWQHUVNLHJR�%RJD�]H��ZL
W\P�PLDVWHP��NWyUe-
JR�Z\UD]HP�PD� E\ü� QRZH� LPL
� PLDVWD�� PLH�FL� VL
� GRVNRQDOH� Z� RE\GZX� WHNVWDFK��
(PPDQXHO��QRZH�LPL
�GOD�1RZHJR�-HUX]DOHP47�SR]ZDOD�MHGQDN�QD�PHVMD�VN��L�FKUy-
VWRORJLF]Q��LQWHUSUHWDFM
�1RZHJR�-HUX]DOHP��QLH�]D��QD�SRGEXGRZ
�QDG]LHL��*H�PLDVWR�
]LHPVNLH� ]RVWDQLH� RGEXGRZDQH�� 1D� NDP\NX� ZL
F� Z\U\WH� E\áRE\� LPL
� %RJD�� /HF]�
GODF]HJR�ZáD�QLH�QD�NDP\NX�L�WR�R�GRNáDGQLH�RNUH�ORQ\P��ELDá\P��NRORU]H"�,PL
�WR�
PD�E\ü�SU]HND]DQH�]Z\FL
]F\��$S 2,17) i tylko jemu. Na tym polega nagroda. Wypi-
VDQLH�JR�QD�WUZDá\P�PDWHULDOH��NDPLH���QDGDMH�QDJURG]LH�FHFK
�WUZDáR�FL��6\PEROLND�
]D�� NRORUX� ELDáHJR� SRZWDU]D� VL
� Z� $SRNDOLSVLH� GR�ü� F]
VWR48�� 3U]\PLRWQLN� ÄELDá\´�
Z\VW
SXMH�Z�$S����UD]\��Z�UHV]FLH�17���UD]\���Z����ZHUVHWDFK��]����Uy*Q\PL�U]e-
F]RZQLNDPL�� D� UD]� W\ONR�EH]� U]HF]RZQLND��1DMF]
�FLHM�PRZD� MHVW� R�ELDá\FK�V]DWDFK�
���������������������������������ELVLRURZ\P�SáDV]F]X����������NRQLDFK�����������������D�
WDN*H�R�ZáRVDFK� �������� REáRNX� ��������� WURQLH� ������� i wreszcie o kamyku (2,17). 
%LDá\�NDP\N��MDN�SR]RVWDáH�WH�SU]HGPLRW\��ZL�*H�VL
�]�FKZDá��QLHED�F]\�]PDUWZ\Fh-
ZVWDáHJR�&KU\VWusa49. 

5]HF]RZQLN�ÄLPL
´�Z�$SRNDOLSVLH�PD�MHGQDN�L�WDNLH�X*\FLH��NWyUH�QLH�GD�VL
�Rd-
QLH�ü� GR�%RJD� L� -H]XVD��7HJR� ]D�� NRQWHNVWX� WHUPLQX� ÄLPL
´� QLH� GD� VL
� SRPLQ�ü� ]H�
Z]JO
GX�QD�]ZL�]NL��MDNLH�PD�]�LQQ\P�EDGDQ\P�SU]H]�QDV�WHUPLQHP��JB�[J�HQL��Ä,PL
�
EHVWLL´����������������������]DZV]H�SUDZLH�Z\VW
SXMH�]�MDNLP��VSRVREHP�MHJR�XWUZa-
OHQLD�OXE�]DNRGRZDQLD��Z�������������MHVW�WR�Ä]QDPL
´��EC�TCIOC), wypalony lub wy-
FL�QL
W\�]QDN��Z������MHVW�WR�OLF]ED��QB�CXTKSOQ�L). W 13,1 i 17,3 mowa jest o „ imionach 
EOX(QLHUF]\FK´�� NWyUH� V�� DWU\EXWDPL� EHVWLL� R� VLHGPLX� JáRZDFK� L� G]LHVL
FLX� URJDFK��
7UH�ü� W\FK� LPLRQ�Z�MDNL�� VSRVyE�PXVL�RGQRVLü� VL
�GR�%RJD�� LQDF]HM�QLH�ZL�]DáE\�]�
QLPL� ]DU]XW� EOX(QLHUVWZD�� ,QWHUSUHWDFMD�� NWyUD� ND*H� GRSDWU\ZDü� VL
� Z� QLFK� W\WXáyZ�
cesarskich o charakterze (quasi)kultycznym50�SURZDG]L�GR�WáXPDF]HQLD�VQ��Q�PQOC jako 
ÄW\WXá´51��:\GDMH�VL
� WR�E\ü�HJ]HJH]D� ]XSHáQLH�QLH�ELRU�FD�SRG�XZDJ
�Z\MD�QLenia, 
MDNLH�GDMH�WHPX�IUDJPHQWRZL�VDPD�$SRNDOLSVD��7DN��LQWHUSUHWDFM
�]QDMGXMHP\�Z������ 

Ä%HVWLD��NWyU��ZLG]LDáH���E\áD��QLH�MHVW�L�PD�Z\M�ü�]�3U]HSD�FL��D�NX�]DJáDG]LH�]G�*D�L�]DG]i-
ZL��VL
�PLHV]NDM�F\�QD�]LHPL��NWyU\FK LPL
�QLH�MHVW�]DSLVDQH�Z�NVL
G]H�*\Fia od ]DáR*HQLD�
�ZLDWD��ZLG]�F\�EHVWL
��*H�E\áD��L�QLH�MHVW�L�E
G]LH´� 

                                                      
46 W. MICHNIEWICZ�� �1RZH� LPLRQD� -HUR]ROLP\�Z�.VL
JDFK� 3URURNyZ� ,]DMDV]D� L� -HUHPLDV]D��� Z��

Ä&]\Q����F]áRZLHND�RGGD�PX�]DSáDW
´��3U]������E���.VL
JD�SDPL�WNRZD�NX�F]FL�.VL
G]D�3URIHVRUD�-óze-
fa Homerskiego, Tamów 1999, 187-�����]Zá��VV�����-202. 

47�6DP�WHUPLQ�Ä-HUX]DOHP�1RZH´�VSRW\ND�VL
� W\ONR�Z�$S�������������3RU��:��LINKE, La metafora 
„ fare nuovo” . L'ermeneutica di P. Ricoeur applicata ad Ap 21,l-5b, mps, Roma 1995, 108, przyp. 453. 
Ma on jednak silnLH�UR]EXGRZDQH�SRNUHZLH�VWZD�]�ZLHORPD�WHkstami Iz. 

48 Zob. X. LEON-DUFOUR, 6áRZQLN�1RZHJR�7HVWDPHQWX��3R]QD�2 1986,159-160; D. FORSTNER, �ZLDW�
V\PEROLNL�FKU]H�FLMD�VNLHM, Warszawa 1990, 115-116. 

49 U. VANNI, Apocalisse. Ermeneutica, esegesi, teologia, Bologna2 1991, 51-52. 
50 Por. JANKOWSKI, Apokalipsa, dz. cyt., 214; E. LOHSE, Objawienie..., dz. cyt., 97. 
51 A. LÄPPLE, L'Apocalisse..., dz. cyt., 153-154. 
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3RZWDU]DM�FD� VL
� GZXNURWQLH� WU]\F]
�FLRZD� IRUPXáD� MHVW� MDNE\� OXVWU]DQ\P� RGEi-
FLHP�IRUPXá\�RGQRV]RQHM�GR�%RJD��O� �����52��:�Z���]QDMGXMHP\�ERZLHP�RNUH�OHQLH�
%RJD��ÄE
G�F\��E\á\�L�SU]\FKRG]�F\´� 

:� ]DNR�F]HQLX� ZVW
SX� ZL]ML� ZSURZDG]DM�FHM� ������ PDP\� GRVáRZQLH� WHQ� VDP�
tekst, co w 1,453��-HGQDN�SRPLPR�GRVáRZQR�FL�SRZWyU]HQLD�Z\UD]yZ��]DFKRG]L�LVWRt-
QD�Uy*QLFD�Z�]QDF]HQLX�RE\GZX�SU]\SDGNyZ��Z�NWyU\FK�X*\WD�MHVW�IRUPXáD�WUyMF]DVo-
wa (Dreizeitformel).�=D�SLHUZV]\P�UD]HP�UR]ZLQL
WH�LPL
�%RJD�MHVW�HOHPHQWHP�So-
]GURZLHQLD��MDNLP�-DQ�]ZUDFD�VL
�GR�VLHGPLX�.R�FLRáyZ�Z�$]ML��'UXJLH�X*\FLH�MHVW�
DXWRSUH]HQWDFM��%RJD��'RVáRZQR�ü�SRZWyU]HQLD�MHVW�]�JUDPDW\F]QHJR�SXQNWX�ZLG]e-
nia nieco wymuszona. Za pierwszym razem seria poprzedzonych rodzajnikiem imie-
VáRZyZ�VWRL�SR�SU]\LPNX�CXRQ� GRPDJDM�F\P�VL
�GUXJLHJR�SU]\SDGNX��3RSUDZQLH�]Eu-
GRZDQD�GDOV]D�F]
�ü�ZHUVHWX��GRSHáQLDF]�SR�GUXJLP�CXRQ� w tym samym wersecie) oraz 
SRZWyU]HQLH� WHJR� VDPHJR� ]DELHJX� �F]
�ü� W\WXáX� GUXJLHM� RVRE\�� RG� NWyUHM� SRFKRG]��
ÄáDVND� L�SRNyM´��ZSURZDG]RQHJR�W\P�VDP\P�SU]\LPNLHP�MHVW�Z�GUXJLP��D�F]
�ü�Z�
SLHUZV]\P�SU]\SDGNX��ND*H�V�G]Lü��*H�QLH�PDP\�GR�F]\QLHQLD�]�SRP\áN���OHF]�]�]a-
ELHJLHP�OLWHUDFNLP�]DVWRVRZDQ\P�]�FDá���ZLDGRPR�FL���PDM�F\P�SU]HNV]WDáFLü�]wrot 
Z�LPL
�ZODQH54. 

,PL
�WR�SU]\SRPLQD�WDN�]QDF]�F\�GOD�MDKZL]PX�PRW\Z��MDNLP�E\áD�HSLIDQLD�QD�+o-
UHELH�� =ZáDV]F]D� Z� $S� ���� GRVWU]HF� PR*QD� SRGRELH�VWZD� ]� :M� ����D�� Z� ZHUVML�
LXX55��=D�Z\M�WNLHP� LPLHQLD�0RM*HV]D�ZUD]�]�SU]\LPNLHP��Z�$S�����]QDMGXMHP\�
FDá\�:M�����D��,PL
�%RJD�REMDZLRQH�.R�FLRáRP�MHVW�WR�VDPR�FR�QD�+RUHELH56. Powtó-
U]HQLH��WH*�GZXNURWQH��IRUPXá\�GR�ü�SRGREQHM�GR�$S������� MHVW�� MDN�PR*QD�ZQRVLü��
]DELHJLHP�LQWHQFMRQDOQ\P��NWyU\�Z\MD�QLD�QDWXU
�ÄLPLRQ�EOX(QLHUF]\FK´�EHVWLL��0R*�
QD�ZL
F�SU]\M�ü�ZHZQ�WU]WHNVWRZ��LQWHUSUHWDFM
�RZ\FK�LPLRQ��1LH�VSRVyE�MHGQDN�QLH�
GRVWU]HF�� *H� LQWHUSUHWDFMD� LFK� PD� Z� VRELH� HOHPHQW� OHNWXU\� LQWHUDNW\ZQHM�� 3RWU]HED�
ERZLHP�ZF]\WDQLD� VL
�Z�.VL
J
�$SRNDOLSV\� L�Z� WHNVW\�� GR�NWyU\FK�RQD�RGV\áD��E\�
RGF]\WDü�MHM�]QDF]HQLD�ZEXGRZDQH�Z�NRQVWUXNFM
�Z]DMHPQ\FK�SRZL�]D��VSDMDM�F\FK�
NVL
J
��1D�W\P�WOH�QLH�]G]LZL�IDNW��*H�LPL
�PR*H�Z\VW
SRZDü�Z�SRVWDFL�]DV]\IURZa-
QHJR�]DSLVX�F\IURZHJR��=ZD*\ZV]\�QD�SUDZLH� V\QRQLPLF]Q\� VHQV� U]HF]RZQLNyZ�QB�
CXTKSOQ�L i JB�[J�HQL�Z�$SRNDOLSVLH��PR*QD�SRZLHG]LHü��*H�V��X*\ZDQH�Z�WDNL�VSRVyE��
jak inne synonimy (na oznaczenie szat57�F]\��ZL�W\QL58��� ,FK�X*\FLH�QLH�WZRU]\�Za-
ULDQWyZ�]QDF]HQLRZ\FK��6NáDQLD�MHGQDN�F]\WHOQLND��E\�XZD*QLH�ZF]\W\ZDá�VL
�Z�WHNVW��
                                                      

52 R. BAUGCKHAM, La Teologia dell 'Apocalisse, Brescia 1994, 38-71. 
53 Baugckham podaje jeszcze Ap 11,17 i 16,5, por. dz. cyt., 43. 
54 M. ZERWICK, Analysis Philologica Novi Tesamenti, Romae2 1960, 567; U. VANNI, Apoclisse. Er-

meneutica, esegesi, teologia, dz. cyt., 20-22. 
55� %DXJFNKDP� ]ZUDFD� WDN*H� XZDJ
� QD� ]ZL�]NL� ]� WHJR� WHNVWX� ]� 7DUJXPHP�� La Teologia 

dell 'Apocalisse, Brescia 1994, 44. 
56 S. RABIEJ���(JR�HLPL�Z�(ZDQJHOLL��Z��-DQD�]QDNLHP�ERVNLHM�JRGQR�FL�-H]XVD���CT 38(1988) z. 2, 

19 -�����]Zá��VV�����- 22); J. WARZECHA, "FunkFMD� IRUPXá\�Z\VáDQLD�Z�:M�����- 4,17. Przyczynek do 
odpowiedzi na pytanie -NLP�MHVW�0RM*HV]���CT 43(1993) z. 3, 85 - 88. 

57 UVQNJ�. (6,11; 7,9.13.14; 22,14) i KBOC�VKQP (3,4.5.18; 4,4; 16,15; 19,13.16). 
58 UMJPJ� (13,6; 15,3; 21,3) i PCQ�L- (3,12; 715; 11,1.2.19; 14,15.17; 15,5.6.8; 16,17;21,22), por. F. 

SIEG, "Sens terminów hierón i naós w Nowym Testamencie", RBL 42(1990) 335-341. 
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]DVWDQDZLDM�F�VL
�QDG�]QDF]HQLHP�ND*GHJR�VáRZD��=UR]XPLHQLH� WDN�NRnstruowanych 
WHNVWyZ�Z\PDJD�WHJR��FR�DXWRU�$SRNDOLSV\�QD]\ZD�ÄP�GUo�FL�´� 

6]F]HJyOQ��XZDJ
�QDOH*\�WX�SR�ZL
FLü�WHNVWRZL�$S������� 
Ä7X�P�GUR�ü�MHVW��0DM�F\�UR]XP�QLHFK�SROLF]\�OLF]E
�EHVWLL��OLF]ED�ERZLHP�F]áRZLHND�MHVW�L�
liczba jego (lub jej)59 666”. 

Zabieg�LQWHUSUHWDF\MQ\�PDM�F\�QD�FHOX�RGF]\WDQLH�LPLHQLD�EHVWLL�WR�UDFKXQHN��5a-
chunek tego rodzaju, spotykany w li teraturze hellenistycznej60, kabalistyce61 i w jude-
RFKU]H�FLMD�VNLHM� V\PEROLFH62�� QRVL� QD]Z
� JHPDWULL� OXE� L]RSVHILL63. Liczenie liczby 
imienia ([J�HQL) SROHJD�QD�VXPRZDQLX�ZDUWR�FL�OLF]ERZ\FK�OLWHU�LPLHQLD��-HVW�WR�SUo-
cedura egzegezy midraszowej64��FKRü�VSRWNDü�M��PR*QD�ZF]H�QLHM�Z��ZLHFLH�JUHFNo-
M
]\F]QHM� OLWHUDWXU\� KHOOHQLVW\F]QHM65�� 7HNVW� $S� ������ NRPHQWRZDQR� ]ZáDV]F]D� Z�
aspekcie znaczenia zaszyfrowanego LPLHQLD�EHVWLL��0QRJR�ü� VWXGLyZ�SR]RVWDMH� MHd-
QDN�RGZURWQLH�SURSRUFMRQDOQD�GR�SHZQR�FL�XVWDOH���1D�QLHSHZQR�ü�ND*GHM�LQWHUSUHWa-
FML�]ZUDFDá�XZDJ
�MX*�(�%��$OOR66��(��/RKVH�]D��]GDMH�VL
�VXJHURZDü��*H�WDNLH�SU]Hd-
VWDZLHQLD� RZHJR� LPLHQLD� ZVND]XMH� UDF]HM� QD� FK
ü� XNU\FLD�� QL*� REMDZLHQLD� WHJR�� R�
czym mówi autor tekstu67��=GDMH�VL
�MHGQDN��*H�WDNLH�]DPNQL
FLH�NZHVWLL�NáyFLáRE\�VL
�
]�VDP��LGH��$SRNDOLSV\��7D�MHVW�ERZLHP�REMDZLHQLHP�ZáD�QLH��D�QLH�]DWDMHQLHP�WUH�FL��
NWyUH� SRUXV]D�� 1LH� SU]HNRQXMH� WH]D� $OOR�� *H� UR]WURSQR�ü� SROLW\F]QD� ND*H� DXWRURZL�
$SRNDOLSV\�PyZLü�Z�VSRVyE�F]\WHOQ\� W\ONR�GOD�ZWDMHPQLF]RQ\FK��*G\E\� WDN�E\áR��
NOXF]�OHNWXU\�PXVLDáE\�E\ü�R�ZLHOH�EDUG]LHM�MHGQR]QDF]Q\��=DPLDVW�ZL
F�NRQFHQWUo-
ZDü� XZDJ
� L�Z\VLáNL� LQWHUSUHWDF\MQH� QD� ]DJDGQLHQLX�� NWyUHJR� UR]ZL�]Dü� VL
� QLH� GD��
PR*H�UDF]HM�WU]HED�SRV]XNDü�WDNLHJR�S\WDQLD��QD�NWyUH�WHNVW�$S�������RGSowiada. 

3RMDZLD�VL
�Z�QLP�VáRZR�Z�$S�QLHF]
VWH��JB�UQHK�C��P�GUR�ü���-HVW�RQR�EDUG]R�F]
�
ste w 1 Kor (17 razy, oprócz tego 11 razy UQ�HQL���:�FDá\P�17����UD]\�Z\VW
SXMH�U]e-
czownik�UQHK�C, 19 razy rzeczownik UQ�HQL, 2 razy czasownik UQHK�\Y��-HVW�WR�ZL
F�]a-
XZD*DOQD� REHFQR�ü� WHUPLQyZ� ]ZL�]DQ\FK� ]� P�GUR�FL��� :� corpus joanneum, poza 
$SRNDOLSV���QLH�Z\VW
SXM��]XSHáQLH�VáRZD�]�WHM�URG]LQ\��:�$S�QDWRPLDVW�SRMDZLD�VL
�
tylko 4 razy UQHK�C��:\VW
SRZDQLH�WHJR�WHUPLQX�QLH�MHVW�SU]\SDGNRZH��3RMDZLD�VL
�RQ�
                                                      

59�:�WSOLZR�ü�ELHU]H�VL
�]�SRGRELH�VWZD�IRUP�]DLPND�GOD�P
VNLHJR��MH�OL�RGQRVL�VL
�GR�U]HF]Rw-
QLND� ÄF]áRZLHN´� QB� C�PSTYRQL) i nijakLHJR� URG]DMX� �MH�OL� RGQRVL� VL
� GR� U]Hczownika „bestia” VQ��
SJTK�QP) w genetivie. 

60 Antologia  Pallatina, X,43; XI ,334. 
61 Zob. Pirke Abot 3,18; C. SCHEDL, Talmud, eyangelium, synagoge, Insbrück - Wien - München 

1969, 148-149. 
62 B. BAGATTI, Alle origini della Chiesat, t. l, , Vaticano 1981, 224; 231. 
63 A. JANKOWSKI, Apokalipsa…, 220. 
64 "Nombre", w: Dictionnaire de la Bibie et de 3 religions du Livre, (red. R. Poswick - G. Rainotte), 

Paris 1985, 314-�����$XWRU�KDVáD�XZD*D�$S�������]D�QDMEDUG]LHM�]QDQ\�SU]\NáDG�JHPDWULL��=GDMH�VL
��*H�
E.B. ALLO��Z�VZ\P�NRPHQWDU]X��G]��F\W��������UR]Uy*QLD�JHPDWUL
�L�L]RSVHIL
��SU]\SLVXM�F�WHM�SLHUZV]HM�
]QDF]HQLH�V]HUV]H��QL*�W\ONR�UDFKXQNX�OLF]ERZR�- literowego. 

65 Antologia Pallatina XI, 334. 
66 Dz. cyt., 214. 
67 E. LOHSE, dz. cyt., 103; podobnie P. PRIGENT, „ Et le ciels s'ouvrent” . Apocalypse, Paris 1980, 184. 
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Z��������������������������:������L������MHVW� WR�P�GUR�ü�SU]\SLV\ZDQD�RGSRZLHGQLR�
%DUDQNRZL�L�%RJX��Z]PLDQND�]D��R�QLHM�SRMDZLD�Z�WHNVWDFK�K\PQLF]Q\FK��$S�������L�
�����PyZL��R�P�GUR�FL��MDN��WU]HED�SRVLDGDü��DE\�]UR]XPLHü�WDMHPQLFH�EHVWLL��MHM�F\IU
�
L�WDMHPQLF
�OLF]E\�MHM�JáyZ���=GDMH�VL
��*H��]H�Z]JO
GX�QD�SU]HGPLRW��FKRG]L�R�GZD�Uo-
G]DMH�P�GUR�FL��2�LOH�SU]HGPLRWHP�P�GUR�FL�Z�$S�������L������MHVW�NRQNUHWQD�U]HF]��R�
tyle w Ap 5,12 i 7,12 chRG]L�R�P�GUR�ü�Z�VHQVLH�DEVROXWQ\P��P�GUR�ü��NWyUD�QLH�W\OH�
%RJD� GRW\F]\�� LOH� %RJX� SU]\QDOH*\� L� SU]H]�%RJD� W\ONR�PR*H� E\ü� XG]LHORQD��:DUWR�
]DXZD*\ü��*H�Z�NRQWHN�FLH�P�GUR�FL�Z������WDN*H�PRZD�MHVW�R�OLF]EDFK��OHF]�MHVW� WR�
liczba (CXTKSOQ�L��QLH�GR�RJDUQL
FLD�ÄW\VL�FH�W\VL
F\�L�PLULDG\�PLULDG´��$S��������-HVW�WR�
OLF]ED��SLHZDM�F\FK�K\PQ�SRFKZDOQ\�QD�F]H�ü�%DUDQND��3RGREQLH�Z�$S���PRZD�MHVW�
najpierw o liczbie (CXTKSOQ�L��RSLHF]
WRZDQ\FK��������SRWHP�]D��������R�QLH�GDM�F\P�VL
�
SROLF]\ü��CXTKSOG�Y�� WáXPLH�L�ZUHV]FLH�R�W\P�VDP\P�WáXPLH���������R�NWyU\P�PRZD�Z�
������0�GUR�ü�Z�$SRNDOLSVLH�SRMDZLD�VL
�ZL
F�]DZV]H�Z�NRQWHN�FLH�DU\WPHW\F]Q\P��
-HGQDN�W\ONR�Z�$S�������L������V��WR�OLF]E\�SRGOHJDM�FH�LQWHUSUHWDFML��2GQRV]��VL
�RQH�
GR�P�GUR�FL�QD�OXG]N��PLDU
��ÄOLF]ED�F]áRZLHND´�Z�$S���������,QWHUSUHWDFMD�WD�MHGQDN�
]D�ND*G\P�UD]HP�RND]XMH�VL
�QLHPR*OLZD�GR�SU]HSURZDG]Hnia. Za pierwszym bowiem 
UD]HP�MHVW�WR�LQIRUPDFMD�RWZDUWD�QD�Uy*QH�OHNWXU\�L�EUDN�MHVW�GDQ\FK�GR�Z\ERUX�MHGQHM�]�
PR*OLZR�FL��=D�GUXJLP�UD]HP�VDP�WHNVW�SURSRQXMH�GZLH�UR]ELH*QH�LQWHUSUHWDFMH��7\m-
F]DVHP�OLF]E\�]ZL�]DQH�]�P�GUR�FL��SU]\SLV\ZDQ��%RJX�RND]XM��VL
�EDUG]LHM�WDMHPQi-
cze, ale mniej zwodnicze. Wbrew pozorom rozumiemy je lepiej (nawet w ich nieokre-
�ORQR�FL���QL*�WH��R�NWyU\FK�PyZL�VL
��*H�V��]UR]XPLDáH��]ZL�]DQH�]�P�GUR�FL��OXG]N���
2ZD� OXG]ND�P�GUR�ü� WR�SU]HGH�ZV]\VWNLP�XPLHM
WQR�FL� JHPDWU\F]QH��.DEDOLVW\F]QD�
interpretacja cyfr jest przeciwstawiona temu, co o cyfrach jest objawione, a co dotyczy 
ZJO�GX�Z�WDMHPQLFH�%R*H��0�GUR�ü� OXG]NLFK�NDONXODFML�� UDFKXnków, jest przeciwsta-
ZLRQD�WHPX��FR�PyZL�VL
�R�P�GUR�FL��NWyU��%DUaQHN�ÄMHVW�JRG]LHQ�Z]L�ü´��$S������� 

Rachunek jest przeciwstawiony wiedzy danej od Boga, wiedzy proroków, darowi 
-H]XVD�� -HVW� HOHPHQWHP� IDáV]\ZHJR�SURURFWZD��0RGHOHP� IDáV]\ZHJR�SURURND�Z�$S�
MHVW�%DODDP��3RMDZLD�VL
�RQ�Z�$S������MDNR�QDXF]\FLHO�]áD�L�SU]HZURWQR�FL��NWyUHJR�
GRNWU\Q
�SU]HMPXM��1LNRODLFL��*U]HFK\��MDNLFK�XF]\��V��LGHQW\F]QH�MDN�WH��NWyUH�V]HU]��
VL
�]�ZLQ\�-H]HEHO��$S������.VL
JD�/LF]E�PD�GZLH�Uy*QH�WUDG\FMH�]ZL�]DQH�]�%DOa-
amem. Pierwsza ukazuje go jako proroka prawdziwego: do którego Bóg mówi (Lb 
�������NWyU\�F]\QL�WR��FR�%yJ�PX�QDND]XMH��/E���������NWyUHPX�3DQ�ZáR*\á�Z�XVWD�VZH�
VáRZD��/E���������NWyUHPX�%yJ�SU]HND]XMH�ZL]MH��/E��������-HJR�VáRZD�MHGQDN�V��VWDOH�
przedstawiane w tej warstwie tradycji j ako pouczenie Z2OY
P� 23,7.18; 24,3.15.21.23). 
3RGREQLH�U]HF]�VL
�PD�Z�0L������&KRü�Z�$S�������Z]RUHP�WHM�WUDG\FML��PyZL�VL
�R�
Balaamie jako nauczycielu, to ocena Balaama jest jednak negatywna68�L�QDZL�]XMH�GR�
Lb31,16;Pwt 23,5-6 (cyt. w Neh 13,2); Joz 24,9-10. W Ap 2,14 krytyka Balaama 
LG]LH�MHGQDN�GDOHM��QL*�Z�NWyU\PNROZLHN�]�WHNVWyZ�67��ERZLHP�GRNRQXMH�SRá�F]HQLD�
PL
G]\�NDU��%R*���R�NWyUHM�Z�/E�����VSRZRGRZDQ��SU]H]�G]LDáDQLH�%DODDPD��]�NXOWHP�
Baal - Peora (Lb 25)69. Nikolaici swe nauczDQLH�SU]HM
OL�ZáD�QLH�RG�IDáV]\Z\FK�SUo-
URNyZ��$S��������6��NRQW\QXDWRUDPL�LFK�Eá
GyZ� 
                                                      

68 Podobnie 2 P 2,15-16; Jd 11. 
69�3RGREQD� LQWHUSUHWDFMD�� MDN�Z�$S������]RVWDáD�SU]HND]DQD�Z�)LORQ��Vita Moysis 1,53-55 i Józef 

Flawiusz, Ant����������7UXGQR�XVWDOLü�MHM�(UyGáR��MHVW�MHGQDN�RELHJRZ��Z�MXGDL]PLH� 



«B,$à<�.$0<.» (AP 2,17B)  63 

3UDZG]LZH�SURURFWZR��ZLHG]D�SRFKRG]�FD�RG�%RJD��V��V\QRQLPDPL�P�GUR�FL�%o-
*HM��1D�WHM�VDPHM�OLQLL�LQWHUSUHWDF\MQHM�]QDMGXMHP\�ÄNDP\N�ELDá\´�ZUD]�]�REMDZLDQ\P�
na nim nowym LPLHQLHP�%RJD��0R*QD�]QDOH(ü�]ZL�]NL�PL
G]\�$SRNDOLSV��D�ZVSyá�
F]HVQ�� MHM� OLWHUDWXU��DSRNDOLSW\F]Q���%DGDF]�G]LHMyZ�DSRNDOLSW\NL��3DROR�6DFFKL�� WDN�
FKDUDNWHU\]XMH�URO
�ZLHG]\�ZODQHM��REMDZLRQHM�Z�W\P�QXUFLH�WHRORJLF]Q\P��Ä7HQ�W\S�
wiedzy, który jest wyakcentRZDQ\�SU]H]�]QDF]HQLH�LOXPLQDFML��WZRU]\�QRZ��WUDG\FM
��
NWyUD�]�VDPHM�]DVDG\�MHVW�RWZDUWD�QD�ND*G��PR*OLZ��LQQRZDFM
��SRQLHZD*�%yJ�PR*H�
REMDZLü�MHV]F]H�FR��QRZHJR��7D�SHZQR�ü��*H�%yJ�PR*H�MHV]F]H�REMDZLü�FR��QRZHJR�
G]LDáD�EDUG]R�Z\UD(QLH�Z�VWXOHFLX��Z�NWyU\P�]DF]\QD�VL
�FKU]H�FLMD�VWZR´70. Warto 
MHGQDN� ]DXZD*\ü�� *H� ZREHF� WHM� QRZR�FL� URG]�FH� VL
� FKU]H�FLMD�VWZR� QLH� SR]RVWDáR�
EH]NU\W\F]QH��3\WDáR��MDN�WHJR�SU]\NáDG�ZLG]LP\�Z�$SRNDOLSVLH��R�(UyGáR�QRZR�FL�L�
SUDZG]LZR�ü�LOXPLQacji. 

2GU]XFDáR�L�ZL�]DáR�]H�VIHU��%RJX�QLHSU]\MD]Q��ZV]HONLH�IRUP\�ZLHG]\�F]HUSDQHM�
]�VDPHM�W\ONR�OXG]NLHM�NDONXODFML��Z\ND]XM�F��*H�WDNLH�LQWHUSUHWDFMH��NWyUH�RSLHUDM��VL
�
na kalkulacji, proZDG]��QD�EH]GUR*D� 

 

 

„LA PIETRUZZA BIANCA”  (AP 2,17B) E IL CONCETTO DELLA SAPIENZA 

 E/O LA VERA O FALSA SAPIENZA 

Riassunto 

Nell’esegesi patristica del motivo della pietruzza bianca ([J�HQL� NGWMJ�) 
nell’Apocalisse si notano due filoni dell’ interpretazione: christologico (Vittorino da 
Petovio, Primasio) e battesimale (Cesare da Arles, Beda Venerabile e 
probabilmente Ticonio). Girolamo, malgrado i tentativi di una ricerca propria nella 
lettera a Papa Damasio, nel suo commento ripete l’ idea di Vittorino. Tutte queste 
interpretazioni hanno il carattere teologico. Nell’esegesi del XX sec. invece si vede 
piuttosto un tentativo di trovare il significato materiale della „pietruzza bianca” 
(l’oggetto usato per le votazioni nel tribunale, l’amuleto, la tessera permettente la 
partecipazione alle feste pubbliche ect.).  

L’articolo presente è un tentativo d’ interpretazione del motivo della “pietruzza 
bianca” a partire del testo stesso dell ’Apocalisse, dal modo dell ’uso del sostantivo 
[J�HQL e del verbo�[JHK�\Y. L’analisi di questi termini permette di stabilire un legame 
tra l’espressione studiata e il motivo della saggezza concepita come dono di Dio 
(rivelazione). 

                                                      
70 P. SACCHI, "La conoscenza presso gli ebrei da Amos all 'essenizmo", w: L'Apocalitti ca giudaica e 

la sua storia, Brescia 1990, 220-�����]Zá��V������� 


